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Dövlət başçısının göstərişi
ilə ölkə həyatının bütün sahə -
lərində abadlıq və quruculuq
tədbirləri ardıcıl olaraq həyata
keçirilir, genişmiqyaslı infra-
struktur layihələri reallaşdırılır.
Respublikamızın hər yerində
yeni-yeni elm, təhsil, səhiyyə,
mədəniyyət və incəsənət obyek-
tləri inşa olunur, mövcud binalar
isə əsaslı şəkildə yenidən quru-
lur.

Prezident İlham Əliyevin
Sərəncamı ilə Azərbaycan
Dövlət Rəssamlıq Akade miya -
sının yeni korpusu da ən müasir
standartlara uyğun olaraq inşa
edilmişdir. Bu akademiya 2002-
ci ildə Prezidentin Fərmanı ilə
yaradılmışdır. Akademiya orta
ixtisas məktəbləri, ali məktəb və
ali məktəbdən sonrakı səviy -
yələrdə olan tədris proqram-
larını həyata keçirən və ali rəs-
samlıq təhsilinin tələblərinə
uyğun məzmun və keyfiyyət
hazırlığını təmin edən, respub-
likada bütün təsviri sənət növləri
üzrə peşəkar kadrlar hazırlayan
yeganə ali təhsil müəssisəsidir.
Azərbaycan Döv lət Rəssamlıq
Akade mi yasının nəzdində
təsviri sənət, memarlıq və diza-
yn, sənətşünaslıq fakültələri,
qrafika, rəngkarlıq, heykəltəraş -
lıq, dizayn, memarlıq, geyim
dizaynı, dekorativ tətbiqi sənət,
humanitar və ictimai fənlər,
təsviri incəsənət tarixi və
nəzəriyyəsi kafedraları fəaliyyət
göstərir. Akademiyada təcrübəli
və peşəkar pedaqoji kollektiv
çalışır.

Akademiyanın rektoru Ömər
Eldarov Prezident İlham Əliyevə
məlumat verərək bildirdi ki,
üçmərtəbəli yeni korpusun
ümumi sahəsi 6500 kvadrat-

metrdir. Yeni korpus yüksək
standartlara uyğun olaraq
müasir memarlıq üslubunda
inşa edilmişdir. Binanın daxili
tərtibatı da xüsusi zövqlə
işlənilmişdir. Yeni korpusda 128
sinif otağı, müxtəlif fənn kabi-
netləri, laboratoriya və emalatx-
analar yaradılmışdır. Sinif
otaqları, kabinetlər və təcrübə
laboratoriyaları ən müasir
avadanlıq və ləvazimatla təchiz
olunmuşdur.

Dövlətimizin başçısı yeni
binanın ayrı-ayrı otaqlarını və
təcrübə emalatxanalarını gəzdi,
yaradılan şəraitlə yaxından
tanış oldu.

Sonra Prezident İlham
Əliyev Azərbaycan Dövlət Rəs-
samlıq Akademiyasının pedaqo-
ji kollektivi ilə görüşdü.

Akademiyanın rektoru Ömər
Eldarov pedaqoji kollektiv adın-
dan Prezident İlham Əliyevə
minnətdarlığını bildirdi.

Azərbaycan Dövlət Rəssam-
lıq Akademiyasının yeni kor-
pusunun istifadəyə verilməsi
münasibətilə kollektivi təbrik
edən dövlətimizin başçısı İlham
ƏLİYEV dedi:

- Mən sizi təbrik edirəm.
Azərbaycan Dövlət Rəssam-

lıq Akademiyasının yeni bina -
sının açılışı çox gözəl hadisədir.

Akademiyanın yaradılması
haqqında ulu öndər Heydər
Əliyev hələ 2002-ci ildə qərar
vermiş, Fərman imzalamışdır və
akademiya fəaliyyətə başlamış -
dır.

Bildiyiniz kimi, akademiya
əvvəlcə buradakı köhnə binada
yerləşirdi. Sonra yeni bina tik-
ilmişdir. Ancaq o bina tikiləndən
sonra gördük ki, bu, bizim stan-
dartlara o qədər də cavab ver-

mir. Bu binanı biz tamamilə
yenidən qurduq. Ondan sonra
akademiyanın rəhbərliyi
müraciət etdi ki, binanın davamı
da olmalıdır. Biz akademiyanın
binasını böyük dərəcədə

genişləndirə bilmişik. İndi bina
həm memarlıq baxımından çox
gözəldir, daxili tərtibatı da göz
oxşayır. Belə də olmalıdır. Çünki
bu, Rəssamlıq Akademiyasıdır,
incəsənət mərkəzidir. Burada
gələcək incəsənət ustad-
larımızın təhsili ilə bağlı böyük
işlər görülür. Ona görə, burada
həm daxili vəziyyət, həm də
xarici görünüş yüksək səviy -
yədə olmalı idi.

Akademiyanın çox böyük
əhəmiyyəti, çox böyük rolu
vardır. Mən sizə - müəllimlərə,
professorlara dərin minnətdar-
lığımı bildirmək istəyirəm. Çünki
incəsənət bizim milli sərvə-
timizdir. Əsrlər boyu bizi bir mil-
lət kimi qoruyub saxlayan
incəsənətimiz olubdur. Ədəbiyy-
at, ana dili, musiqi, incəsənət,
xalçaçılıq, rəssamlıq sənəti.

Bu gün biz bu gözəl
ənənələri qorumalı və Azərbay-

can xalqının nə qədər istedadlı
olduğunu bütün dünyaya çatdır-
malıyıq. Son illər ərzində bu
istiqamətdə çox böyük işlər
görülübdür. Aparıcı dövlətlərdə
Azərbaycan sərgiləri keçirilir,
Azərbaycan incəsənət xadim-
lərinin əl işləri nümayiş etdirilir.
Yəni, bu sərgilərin keçirilməsi ilə
biz öz mədəniyyətimizi təbliğ
edirik, dünyaya çatdırırıq. Bütün
dünyaya göstəririk ki, Azərbay-

can qədim dövlətdir. Burada
qədim dövrlərdə incəsənət,
ədəbiyyat, mədəniyyət inkişaf
etmişdir. Biz öz mədəniyyətimi-
zlə haqlı olaraq fəxr edirik.
Əlbəttə, bu bilikləri, bu imkanları
gələcək nəsillərə ötürmək üçün,
ilk növbədə, sizdən çox şey
asılıdır.

Bu gün mən maraqlandım ki,
gənclər bizim ənənəvi incəsənət
sahələrinə necə münasibət bəs-
ləyirlər, bu işlərə necə maraqla
cəlb olunurlar. Əlbəttə ki, maraq
vardır. Amma hesab edirəm ki,
bu marağı daha da stimullaşdır-
maq və gələcəkdə akademi -
yanın məzunlarını işlə təmin
etmək üçün biz daha konkret
işlər görməliyik. Xüsusilə xalça -
çılıqla bağlı, çünki Azərbaycan
xalçanın vətənidir. İndi Bakıda
Müasir Xalça Muzeyi tikilir,
yaxın zamanlarda istifadəyə
veriləcəkdir. Azərbaycan xalça -

çılıq sənətini dünya miqyasında
təqdim etmək üçün biz həm
təbliğat işlərini düzgün qur-
malıyıq, daha da fəal olmalıyıq,
eyni zamanda, artıq gənc nəsil
də bu işlərə cəlb olunmalıdır.

Gənclər ola bilər ki, hansısa
başqa incəsənət növlərinə daha
çox meyl göstərsinlər. Sizdə
dizayn ixtisası vardır. Əlbəttə ki,
müasir dövr üçün, Azərbaycanın
müasir inkişafı üçün memarlıq
sənəti bəlkə daha da cəlbedi-
cidir. Çünki bu qədər tikinti,
quruculuq işləri aparılır, şəhər-
lərimiz gözəlləşir, abadlaşır. Bu
sənətdə imkanlar kifayət qədər
genişdir və getdikcə artacaqdır.
Bu, başa düşüləndir. Ancaq
xalçaçılıq elə bir sənət növüdür
ki, bu, Azərbaycan xalqının
canıdır, ürəyidir. Biz bu sənəti
yaşatmalıyıq. Siz və bizim
tələbələrimiz. Ona görə bütün
məsələlərin uğurla həlli üçün
əlbəttə ki, çox düşünülmüş
siyasət aparılmalıdır.

Azərbaycanda bütövlükdə
mədəniyyət məsələləri ilə bağlı
bu siyasət aparılır. Şadam ki,
nəinki Bakıda, bölgələrdə, ray-
onlarda rəsm qalereyaları açılır.
Əlbəttə, regionların iqtisadi
inkişafı ilə bağlı birinci
mərhələdə biz daha çox tikinti,
quruculuq, infrastruktur layi-
hələri ilə məşğul idik. Ancaq son
illərdə bölgələrdə olarkən
görürəm ki, hər bir şəhərdə
rəsm qalereyaları açılır, orada
yerli rəssamların, digər
incəsənət xadimlərinin əsərləri
nümayiş etdirilir. Bu, məni çox
sevindirir. Bu, onu göstərir ki,
Azərbaycan hərtərəfli inkişaf
edir. Hərtərəfli inkişaf üçün
mütləq incəsənətin bütün
növləri dövlət tərəfindən dəstək-
lənməlidir. Bu dəstək vardır,
gələcək illərdə bundan da artıq
olacaqdır. Belə gözəl təhsil
mərkəzlərinin açılması bir daha
onu göstərir ki, bu sahəyə çox
böyük diqqət göstərilir.

Təmsil etdiyi qurumun
Azərbaycan ilə əməkdaşlıqda
maraqlı olduğunu bildirən
Yuha Kahkönen Azərbaycan
iqtisadiyyatının dünyada ən
sürətlə inkişaf edən iqti-

sadiyyatlardan biri olduğunu
məmnunluqla vurğulayaraq
ölkəmiz də qeyri-neft sektoru-
nun inkişaf etdirilməsinin önə -
mini də qeyd etdi. İqtisadiyy-
atın neft-qaz sektorundan
asılılığının azaldılması istiqa -
mətində böyük iş lərin görül -
düyünü vurğulayan Prezident

İlham Əliyev ötən il qeyri-neft
sektorunun 10 faiz artdığını
qeyd edərək, bunu ölkəmizdə
informasiya və kommu-
nikasiya texnolo giya ları,
sənaye, kənd təsərrüfatı və

digər sahələrdə həyata keçir-
ilən uğurlu proqramların nəti -
cəsi kimi dəyərləndirdi.
Görüş də Azərbaycan ilə
Beynəlxalq Valyuta Fondu
ara sında əməkdaşlığın per-
spektivləri ilə bağlı məsələlər
ət rafında fikir mü badiləsi
aparıldı.

Dövlət başçısı Azərbaycan
Respublikası ilə Avstriya Res -
publikası arasında ikitərəfli əla -
qələrin bütün sahələrdə uğurla

inkişaf etdiyini vurğuladı. Avstriya
Prezidenti Haynts Fişerin Azər-
baycana səfərini və səfər zamanı
aparılan müzakirələri məmnun-
luqla xatırlayan Prezident İlham
Əliyev ölkələrimiz arasında
əməkdaşlığın daha da geniş -
ləndirilməsi üçün qarşı lıqlı mara -
ğın yüksək səviyyədə olduğunu
qeyd etdi. Əlaqələrimizin inki -
şafında parlamentlərarası əmək-
daşlığın önəmini vurğulayan
dövlətimizin başçısı Avstriya
Respublikasının Milli Şurasının
ikinci prezidenti Fritz Neuge-
bauerin ölkəmizə səfərinin uğurlu

olacağına və əməkdaşlığımızın
daha da möhkəmləndirilməsi
işinə xidmət edəcəyinə ümidvar
olduğunu bildirdi.

Avstriya Respublikasının Milli
Şurasının ikinci prezidenti Fritz
Neugebauer Prezident Haynts
Fişerin salamlarını dövlətimizin
başçısına çatdırdı. Son 20 ildə
ölkələrimiz arasında münasi-
bətlərin yüksək templərlə inkişaf
edərək hazırkı səviyyəyə qalx -
dığını vurğulayan qonaq 2010-cu
ildə Avstriyanın Azərbaycanda
səfirliyinin açılmasını və 2011-ci
ildə Prezident Haynts Fişerin

böyük nümayəndə heyəti ilə
ölkəmizə səfər etməsini bunun
bariz nümunəsi kimi dəyərləndir-
di. Fritz Neugebauer ikitərəfli
münasibətlərimizin genişlən diril -
məsində yüksək səviyyəli qar -
şılıqlı səfərlərin önəmini qeyd
etdi.

Görüşdə Avstriya şirkətlərinin
Azərbaycanda həyata keçirilən
müxtəlif layihələrdə iştirakının
önəmi qeyd olundu, ölkələrimiz
arasında iqtisadi, enerji, infor-
masiya və kommunikasiya tex -
nologiyaları, turizm, təhsil,
səhiyyə və digər sahələrdə
əməkdaşlığın daha da geniş -
ləndirilməsi üçün böyük imkan-
ların olduğu vurğulandı, əla -
qələrimizin sürətlə inkişaf edərək
strateji tərəfdaşlıq səviyyəsinə
yüksələcəyinə əminlik ifadə olun-
du.

Dövlətimizin başçısı Prezi-
dent Haynts Fişerin salamlarına
görə minnətdarlığını bildirdi,
onun da salamlarını Avstriya
dövlətinin başçısına çatdırmağı
xahiş etdi. 

İlham Əliyev Azərbaycan Dövlət Rəssamlıq
Akademiyasının istifadəyə verilmiş yeni 
korpusunda yaradılan şəraitlə tanış olmuşdur

İlham Əliyev Beynəlxalq Valyuta Fondunun
Yaxın Şərq və Mərkəzi Asiya departamentinin
d i r e k t o r  m ü a v i n i n i  q ə b u l  e t m i ş d i r

Prezident İlham Əliyev Avstriya Respublikasının 
Milli Şurasının ikinci prezidenti Fritz Neugebauerin
başçılıq etdiyi nümayəndə heyətini qəbul etmişdir
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Талеляр кими инсанлар да мцхтялиф олур.
Адам вар ки, йцз дяфя эюрцшсян дя, сюз-
сющбят кяссян дя щаггында сющбят
дцшяндя данышмаьа сюз тапмырсан.
Чцнки, йайьын тябиятлидир. Юзцнямяхсуслу-
ьу, тякрарсызлыьы сяни жялб етмяйиб. Адам
вар ки, iki-цç эюрцшü айдын тясяввцр вя
эениш сющбят цчцн бяс едир. Беля адамлар
халгынын, елинин, обасынын йаддашында щя -
мишя йашайыб, ширин бир хатиря кими тез-тез
хатырланырлар. Юзцнямяхсуслуьу, бцтюв ха -
рактери, вятяня, торпаьа баьлылыьы, достлуьа
сядагяти, зящмятя, щалал ямяйя вурьунлу-
ьу, йурдсевярлийи, ел-оба гядирбилянлийи иля
фярглянян беля адамларын юмрц ади юлчцля-
ря сыьмыр. Эялишли-эедишли дцнйадан кючся
дя «юлцм» сюзцнц онлара шамил едя билми-
рик. Чцнки, дцнйада яманят гойдуьу
хейирхащ ямялляри иля сонракы няслин чаьда-
шы олуб «сющбятини давам етдирирляр». 

Бу йазыда да мяшщур бир няслин нцма-
йяндяси олан Гасым Гасымовун сющбят-
ляри яснасында беля кишиляр хатырланаcаг.
Бцтцн Зянэязур мащалында танынан
Гасым вя Cяби гардашлары бу эцн дя онла-
ры таныйанлар тяряфиндян хош хатирялярля йад
едилирляр. Cяби бабанын бюйцк гардашы
Гасым киши Аьры даьындан, Нахчыван ятра-
фындакы йайлаглардан башламыш Даьлыг
Гарабаьадяк олан яразилярдя мяшщур

олмушдур. О, щям дя  Султан бяйин йахын
мяслякдашы олмагла мянфур гоншуларымыз
олан хяйаняткар ермяниляря гаршы фяал
мцбаризя апармышдыр.

Cяби киши дя Гасымын гардашы кими бу
яразилярдя бюйцк щюрмят вя нцфуз сащиби
олмушдур. О, ферма мцдири, колхоз сядри
кими чятин вя мясулиййятли ишлярдя ишлядийин-
дян Салварты даьы, Цч тяпя, Эюй булаг,
Ганныcа, Базарчай, Cермук, Батабат
йайлагларында, щям дя Лачынын Гулалы,
Яйри гар, Пяри чынгылы вя Кялбяжярин Дяли-
даь, Тахта дцзц йайлагларында йайлама-
гла бу йерлярин жамааты арасында да чох
бюйцк щюрмят вя нцфуз газанмышлар.
Тясадцфи олмамышды ки, Жяби киши нявяси
Гасымла Ясщаби-кяфдя зийарятдя оларкян
(онунла бирэя Пакизя вя Щамайыл да зийа-
рятдя олублар) йерли адамлар онун айаглары
алтында гурбанлар кясмишляр. Физули рай-
oнундан олан достларындан бири узун айры-
лыгдан-сцрэцнлцкдян сонра чох ахтармыш,
сораглаша-сораглаша «Хялил булаьы»нда

ону тапыб узун иллярин щясрятиня говуш-
мушду.

Достлуьу, сямимиййяти, ел-обайа
эярякли олмаьы бажаран вя йцксяк гиймят-
ляндирян етибарлы гардашларын Зянэязур
мащалынын демяк олар ки, щяр йериндя
садиг вя cяфакеш достлары олмушдур. Беля
достлардан; Лачын районунун Аьбулаг
кяндиндян Абдуляли Щясяновун, Газыда-
ряси кяндиндян Фяряж Фяряcовун, Минкянд
кяндиндян Жяфяргулу Гулуйевин, Жамал
Мяммядгулуйевин, Сисйандан Сейид
Миришин, Барат Исэяндяровун, Исмайыл киши-
нин, Имишлидян Мяшяди Ибращимин (Гулуйе-
вин) вя диэяр достларынын – Щаcыбаба киши-
нин, Ямращ кишинин, Яли кишинин, Байрам
мцяллимин, Щцсейн щякимин (байтар щяки-
ми) адлары бу эцн дя ифтихарла чякилир. Ахы
ябяс йеря дейилмяйиб: «Йахшы дост хязи-
няйя бянзяр». Бу хязинянин бир ачары
олмур ки, хясис ев сащиби кими щямишя
cибиндя эяздирясян. Бу хязинянин гапылары
щягиги достларын цзцня тайбатай ачылыр.
Чцнки, бюйцк црякляр, инсани црякляр,
щяйата, варлыьа, ишыьа баьлы црякляр, эцлляри,
чичякляри, ушаглары, мешяляри, даьлары, тор-
паьы севян црякляр тянщалыг севмирляр.

Cяби баба да, онун гардашы Гасым киши
дя мящз беля цряк сащибляриндян олмуш-
лар.

Ясщаби-кяфи зийарят етдийи цчцн о вахт-
ки совет реъими Cяби кишини вязифядян азад
ется дя бу онун халг арасындакы щюрмяти-
ня тясир етмямишди. Дайысы оьлу Ябиш баба
да юз дюврцнцн сайылыб-сечилян кишилярин-
дян олмушду. Рус, яряб вя фарс дилини
мцкяммял билмякля Гуран гираятини
баcармыш, аьыллы мяслящятляри иля халг ара-
сында бюйцк щюрмят газанмышды.

Тяяссцф ки, кешмякешли щяйат бу киши-
ляри вахташыры сярт сынаглара чякиб. Жясур
вя горхмаз гардашлар мцщярибядя иштирак
етдикляри цчцн Фатма ана тяк галмалы олур.

1941-42-cи иллярдя мцщярибядя иштирак
етмяк цчцн İреванын азярбайcанлылар
йашайан яразисиндя щазырлыг кечян 10
няфяр азярбайcанлыйа щябс cязасы верилир.
Сябяби дя бу олур ки, Тцркийяйя гачмыш
йашлы бир кишинин щярякятиндян эуйа бунла-

рын хябяри олуб. Щямин иллярдя йайлагда
олан Фатма няняни Гасым кишинин достлары
хябярдар едирляр ки, щябс олунанлар ара-

сында Хялил дя вар. Бу хябяри ешидян киши
гейрятли, Щяcяр щцнярли Фатма няня, йай-
лагдан атла узаг мясафя гят едяряк
Гасым кишинин вя Жяби кишинин садиг вя ети-
барлы достлары иля Йеревана эедиб чох чят-
ниликля Хялил киши иля эюрцшцрляр.

Енишли-йохушлу йоллар кечян, щяйатын
щяр цзцнц, истисини, сойуьуну эюрян,
йашайыб ишlядийи иллярдя халг щюрмяти,
аьсаггал нцфузу газанан Cяби киши бир
мцддят Сумгайыт шящяриня эялир. Онун
Сумгайыта эялдийини ешидян, о иллярдя
мясул вязифядя ишляйян К.Ахундов Сарай
гясябясиндя ев тикмяк цчцн торпаг
сащяси тяклиф ется дя о, эениш синяляри щик-
мят китабларынын сящифяляри, ясрарянэиз
эюзялликляри саьламлыг мянбяйи олан даь-
лардан айрылмайажаьыны билдирмишдир. Бял кя
дя она эюря ки, Cяби киши достлуьун ян
йцксяк зирвясиндя дуран, щямишя сяма-
ларда ганад чалан гартал тимсаллы бир киши
олмушдур. О, пак гялбли, хяйанятдян
узаг, сюзцня садиг, дюнмяз, сюзц бцтюв,
алижянаб бир шяхсиййят иди. 1988-cи илдян
башлайан гарышыг просесляри наращатлыгла
изляйян Cяби киши, о вахткы  бязи вязифя
сащибляринин, партийа ишчиляринин лагейд
мцнасибятини эюрцб дярин наращатлыг щисс-
ляри, юзцнямяхсус фящмля билдирмишди: «Бу
эедишля торпаглар ялдян эедя биляр». Юзц
дя бу дюзцлмяз дярдя gяtirmяyib 1988-cи
илин март айында дцнйасыны дяйиш миш  дир.

Кющня кишиляря сюйкянирик биз,
Аталар-гцрурлу зирвя тимсалы.
Эизлиндя кюврялиб эюйняйирик биз,
Дцнйадан кючяндя ел аьсаггалы.

Чох тяяссцф ки, бу няслин лайигли
давамчысы, юрняк яняняляри ляйагятля
йашадан танынмыш зийалымыз, ел аьсаггалы
Фамил Сцлейманов да бу йахынларда
дцнйасыны дяйишди. Фамил мцяллимин
дцнйасыны дяйишмясиндян аз вахт кечир.
Бу мцддятдя о эцн олмайыб ки, ону таны-
йанлар, севянляр Фамил мцяллими анмасын-
лар. Кимиси ону эцжлц вятянпярвяр, кимиси
бюйцк сяриштя иля йазылмыш ясярляр мцяллифи,
кимиси тядбирли ел аьсаггалы, баба, кимиси
ями, дайы кими йада салмыш вя бу адамла-
рын щамысы Фамил Сцлеймановун йеринин
эюрцндцйцня дюня-дюня, тякрар-тякрар
йягинлик щасил етмишляр. Хцсусян гардашы
оьлу Гасымын эюзляриндяки кядяр йашлары,
цзцндяки щцзн, аьыр гцсся, гящяр дуйь-
улары азалмаг билмир.

Ахы тямкинля йерийян, цзцндя щямишя
нур, тябяссцм эязян, йолдашларынын чоху-
нун вяфалы дост дейя мцраcият етдийи Фамил
Сцлейманова щамы щюрмятля йанашарды.

Бу сятирлярин мцяллифиня дя Фамил мцял-
лимля мцхтялиф вахтларда эюрцшмяк, онун
мцяллифи олдуьу китабларын тягдим етмя
мярасиминдя, мцхтялиф эюрцшлярдя иштирак

етмяк сяадяти гисмят олуб. Фамил мцял-
лимдя доста гаршы аьайана мцраcият тярзи
варды. Достлара эяряк оланда дахили ращат-

лыг тапарды. Мещр баьладыьы адамын интиза-
рына сон гоймаг цчцн щяр cцр фядакарлыьа
щазыр иди. Гощумларыны, йерлилярини чох
севярди, ейни заманда бясит йерлибазлыг,
дястябазлыг кими зийанлы шейляря гаршы
амансыз иди.

Бязян сярт вя кювряк олан, щяр шейя
гаршы диггятжил, щяссас йанашан Фамил
Сцлейманов щям дя щейрятамиз дяряcя-
дя фядакар дост иди. Йахшы таныдыьы адам-
лары бир-бири иля йахынлашдырмагдан, достлаш-
дырмагдан зювг аларды.  

Хястя йатан, той мяcлиси кечирян,
щцзрц дцшян достларынын щяйаны оларды.
Щям дя беля йерляря юзцня мцнасиб бил-
дийи адамларла бирэя эетмякдян хошланар-
ды.

Фамил Сцлейманова щяср олунмуш
публисист йазылардан сятирляр:

«Бир дяфя атасы Фамиля дейир: -«Уша-
глары кянддя истидя сахлама, апар Эору-
са». О да гайыдыб cаваб верир: -«Ата
мяня десяляр ки, дцнйада cяннят щара-
дады? Дейярдим ки, cяннят еля бурадады».
Сонра да ялавя едир: -«Щякяринин лайласын-
да, бцлбцллярин cящ-cящиндя».

Бу ифадяляр Фамил кими торпаьа баьлы,
ел-обайа йанымлы оьулларын цряйини эюйня-
дя-эюйнядя каьыза кючян сюзляриди, цряйи-
мизcя олан сюзляри.

Сюзцбцтювлцк, дюнмязлик, йери эялян-
дя сяртлик, гайьыкешлик рямзи олан Фамил
мцяллими хатырлайанда язизляримизя гяним
чыхан кямфцрсят яжялин вахтсыз эялишиндя
мцкяддяр олмайа билмирик… Санки ашаьы-
дакы мисралар да мящз беля кювряк,
щцзнля дуйьуларын якс-сядасыдыр:

Эялин итирмяйяк достлары, гардаш,
Онсуз да чох дейил йахын дост, сирдаш.
Достлуг галасындан бир кярпиж, бир даш,
Учуруб апарыр щяр саат, щяр ил,
Бизим дост итирян вахтымыз дейил!...

Мян эюзял инсаны, тяяссцбкеш елоьлу-
му кювряк дуйьуларла хатырлайыб дейирям:

Аллащ сяня рящмят елясин!
Гябрин нурла долсун.Язизляринин жанлары

саь, юмцрляри узун, йоллары ишыглы олсун.
Амин!

Рущуна бюйцк ещтирамла,
Акиф Щясян-задя

«Дар эцндя елляря мяслящят йери,
Архады, кюмякди, йахшы кишиляр…»
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Serokê Herêma Kurdîstanê
Mesût Barzanî roja Jinan yên
Dunya yê pîroz kir.

Serokê Herêma Kurdîstanê
Mesût Barzanî  ji bo roja Jinan
yên Dunya yê  peyamek
weşand. Barzanî bi vê peymanê
roja jina pîroz kir.   

Bi navê xwedayê bexşînde û
dilovan

Ji bo heştê (8) Adar roja
cîhaniya jinan germtirîn pîroz -
bahiyê li hemû afret û jinên Kur-
distan, Iraq û cîhanê dikim. Jinên
Kurdistanê ji bilî wê rola
bihadara li civakê de hebûye li
hemû qonaxên şoreş û xebatê
da pêşeng bûne û bi navê nîşti-

mana xwe bi dil û bi can qur-
baniyê dane. Li sayeya têkoşîn û
xebata medenî û siyasiya gelê
me da rewşa xaniman li civaka
Kurdistanê de hengavên baş
avêtiye, lê belê li gel wê jî rêyekî
dirêj maye bo ku civaka me bigi-
he qonaxek ku têda giriftên jinan
hatibin çareser kirin û li warên
cûda cûdayên jiyana civakî û
siyasî da bi bandor bibin.

Daxwaz li hemû çînên civakî
û navendên hizrî û rewşen-
bîriyan û dam û dezgehên
Hikûmeta Herêmê û rêxistina
civaka medenî dikim bi hemû
şiyanek ve rû bi rûyê wan sede-
man de rawestin ku dibine sede-

ma îhmalkirin û bê beşbûna
jinên Kurdistanî. Çarekirina pirsa
jin û nehiştina tundutîjiya dijî
jinan erkekî mirovî û nîştîmanî û
oliye û pêwîste em hemû li
beranber da berpirsiyar bîn.
Dubare pîrozbahiyê cejna
cîhaniya jinan dikim û hêvîdarim
jinên Kurdistanê paşarojeke geş
û bi rûmet hebê.

Çavkani: Partîya 
Demokratîk a Kurdîstanê

AVESTA KURD - Şanda
BDP ku li Hewlêrê hevdîtinek
ligel serokwezîrê Kurdistanê
Nêçîrvan Barzanî pêk anî, bi
balafireke taybet ji Hewlêrê
vegeriya Diyarbekirê 

Serokwezîrê Kurdistanê
Nêçîrvan Barzanî bi balafira
xwe ew şandin Diyarbekirê.

Rêwîtiya wan ya balafirê 35
deqeyan dirêj kir. Endamekî
şanda BDP Altan Tan got ku
wan li mala Nêçîrvan Barzanî
xwarinê xwarin, suhbet kirin,
rewşa siyasî nirxandin, dema
ku ew derketin Nêçîrvan

Barzanî ji wan re got ku ewê
wan bi balafireke taybetî
bişînin Diyarbekirê. Wan

gotine ku ewê bi otomobîlan
biçin, spas kirine, Nêçîrvan
Barzanî qebûl nekiriye û ew bi
balafireke taybet rêwî kirine.

Dezgeha Xêrxwaziya Barza nî
li dirêjiya kar û çalakiyên xwe da
bi mebesta alîkarîkirina wan mal-
batên koçberên Rojavayê Kurdis-
tanê ku li Herêma Kurdistanê ne
pêdiviyên wek qarawana û neft li
ser 9 malbatê runiştvanê Bines-
laweya ser bi qezaya deşta

Hewlêrê dabeşkir. Roja 26.02. -
2013 Dezgeha Xêrxwa ziya
Barzanî li helmetek de ji bo her
malbatek 40 lîtir neft û qarawana
û pêdiviyên din ji bo wan dabîn kir,
ku li pêvajoyeke xerab de dijiyan.
Li dawiyê de wan malbatan gelek
spasiya Dezgeha Xêrxwaziya

Barzanî kirin ku bi awayeke
berdewam yarmetiya wan koçber-
an dike û hêviya berdewamkirina
wan alîkariyan xwestin.

AVESTA KURD - Hevserokê
BDP Selahattin Demirtaş, bi riya
Twitterê git herî dereng ewê roja
sêşemê eşkere bikin ka kê ew
diyaloga di navbera Ocalan û
şanda BDP de ji bo medyayê
weşand. Belavkirina naveroka
wê hevdîtinê ji aliyê rojnamevan
Namik Durukan ve di rojnameya

Milliyet de hate weşandin.
Weşandina wê bû sedema

tevlîheviyeke mezin di nava
siyaseta Tikriyê de.

Serokwezîrê Tirkiyê Erdogan
jî li bajarê Sêrtê di axaftineke
xwe de got, „yan eşkere bikin,
yan jî emê wan kesan eşkere
bikin ku we diyalog belav kirin“

Serokwezîr:''Ger Ji Xwe
Bawerin Çekan Bidin Bin Pê
Xwe''

Serokwezîr Recep Tayyîp
Erdoğan ji bo pêvajoya çare-
seriyê bi van gotinan ji Sîîrtê
piştgirî xwest. Serokwezîr bi
jinên Sîîrtî re hat ba hev û got:
‘‘Di vê pêvajoyê de çi bê serê me
em wê razî ne.’’

Di rojeva Tirkiyeyê de pêva-
joya çareseriyê heye.

‘‘Ger jin pêşve herin, dê
Tirkiye jî pêşve here. Ger dayik
fikr û ramanên xwe biguherînin,
fikr û ramnên zarokan jî dê
biguherin.  Ge hun jî bixwazin,
ev pirsgirêk di  vê pêvajoyê de,
dê çareser bibe. Ez ji we bawer
dikim. Em hemû bi hev re di roja
jinan ya 8’ê Adarê de vê gavê
bavêjin.’’

Serokwezîr  Recep Tayyîp
Erdogan ji bo ku ev pêvajo neye
sabotaj kirin, hewl û xebatek
mezin dide. ‘‘Ez weke birayekî
we bangî we dikim. Weke
zavayê we weke zavayê Sîîrtê,

bangî we dikim.  Hûn jî, ji vir şûn
da vê pêvajoyê bêtir bînin ziman
ku bila her kes bizane, êdî em

nikarin ji vê pêvajoyê bizivirin.
Denge xwe li hemberî vê şebek-
eye bilind bikin ku êdî tu kes
nemire.’’ Serokwezîr, di roja
jinan a dinyayê de, li Sîîrtê bû.
Serokwezîr vêcarê jî pêvajoya
çareseriyê ji jinên Sîîrtî re vegot
û piştgiriyê xwest.

‘‘Em dixwezin ku vê mijarê, bi
dayikan re çareser bikin. Em ji
bo we dixebitin û ji bo we hewl
didin. Tevî her tiştî û her bedelî,
emê bixebitin. Sekinandina êş û

girîna we, ji bo me gelek girîng e.
Di vê warê de, yên ku naxwezin
pirsgirêk çareser bibe û xwîn
bisekine hene. Lê em, tevî wan
kesan, bi dil û can û bi  piştgiriya
we, çareseryê bînin.’’

Serokwezîr destnîşan kir ku
bila êdî dil biaxive û bangî
welatiyan kir.

‘‘Êdî ne çek, bila dil biaxive.
Êdî bila siyaset biaxive. Ger
baweriya wan bi fikirê wan re
heye, bila çekan, deynin bin lin-
gan. Dayikên Sîîrtê!, diayên we
yên bi xêr hene, di vê warê de ji
me re jî dia bikin. Ev xwîn jî dê
wisa bisekine. Ger hun bêjin
bisekine, wê ew kar jî xilas bibe.’’  

Serokwezîr, di pêvajoya
çareseryê de, tevgera muxale-
fetê jî rexne kir.

‘‘Tevî tevgera muxalefetê û
çapemeniyê, emê bi gel re, di vê
rêyê de bimeşin. Em bawerin ku
vê mijarê çareser bikin. Nîyeta
me xêr e. Dawiya me jî dê bi xêr
be.’’ Serokwezîr piştî van dax-
uyaniyan derbasî Kurtalanê bû û
beşdarî merasîma vekirinê a
komî bû.

Hewlêr (Rûdaw) – Di
nameya pêşengê serhildana
Dêrsimê Seyîd Riza ya ku sala
1937an ji bingehê Neteweyên
Yekbûyî, Komeleya Gelan re
şandî û Komîsyona Daxwaz-
nameyan a parlamentoya
Tirkiyê gihiştiyê de tê gotin ku di

komkujiya Dêrsimê de ‘Gaza
mirovan dixeniqîne’ hatiye
bikaranîn

Xebatên arşîvê yên komîsy-
ona jêr a Dêrsimê ya di bin banê
Komîsyona Daxwaznameyan a
Meclisa Tirkiyê de hatî avakirin
berdewam dike û derket holê ku
pêşengê serhildana Dêrsimê
Seyîd Riza serlêdana Komeleya
Gelan a ku bingehê Neteweyên
Yekbûyî (NY) ye kiriye.

Seyîd Riza di wê nameyê de
balê dikişîne ser wê yekê ku di
komkujiya Dêrsimê de çekên
kîmyewî hatine bika ranîn,
daxwaza piştgiriyê dike û xwe
wekî ‘Serfermandarê Dêrsimê’
dide naskirin. Di nava belgeyên
ku komîsyona jêr a Dêrsimê bi
dest xistine de, nameya Seyîd

Riza ji bo hikûmeta Brîtanya
nivîsandî û nameya şikayîtê ya ji
NY’î (Komeleya Gelan) re şandî
jî cih digre.

Di nameya Seyîd Riza ya ku
30ê Tîrmeha 1937an a bi
manşêta ‘Ji Komeleya Gelan re’
şandî de wiha tê gotin: “Li dijî
me firokeyên bombebaranê,
bombeyên agir û gaza mirovan
dixeniqîne hatin bikaranîn. Bale-
firên şer ên Tirkiyê li dijî baw-
eriya me, gundan bombebaran
dikin, agir berdidinê, zarok û
jinên bê parastin di kujin. Bi vî
awayî hikûmeta Tirkiyê dix waze
tolhildana binketina xwe li tevayî
Kurdistanê bi îşkencekirinê
hilîne. Girtîgeh ji Kurdan tejî
bûne. Ronakbîr tên gulebarkirin
û darvekirin. 3 milyon kurdên li
ser xaka xwe, dixwazin di nava
aştî û azadiyê de bijîn, dixwazin
nejad, ziman, paşeroj, çand û
şaristaniya xwe biparêzin.”

Kesên berpirsyar divê
hemû jî lêborînê bixwazin
Komeleya Dêrsimiyên li pay-

texta Tirkiyê Enqereyê, duh
(05.05.2012) bi boneya salveg-
era komkujiya Dêrsimê li pêşiya
Dergehê Dîkmen ê parlamen-
toya Tirkiyê çalaki yeke şer-
mezariyê lidarxistin. Grûba ku
destûr nehat dayîn daxuyaniya
çapemeniyê bidin, piştî çalakiya
rûniştinê ya 5 deqîqeyî, ber bi
Akay Kavşagi ve meşiyan. Li vê
derê bi navê komeleyê, serokê
komeleyê axivî û got: “Her kesê
ku berpirsyartiya wî di komkujiya
Dêrsimê de heyîn, divê lêborînê
bixwazin.

AVESTA KURD - Siyaset -
medara kurd û parlamentera
serbixwe ya bajarê Amedê
Leyla Zana bû namzeda Xelata
Nobel a Aştiyê ya sala 2013. Li
gorî nûçeya ajansa nûçeyan a
Norveçê (NRK), saziya xelata
Nobel ku navenda wê li paytex-
ta Norveç Osloyê ye, ragihand
ku 209 kes û 50 sazî ji bo xela-

ta Nobel a Aştiyê ya îsal hatne
namzedkirin. Li gorî nûçeyê ku

xwe dispêr belgeyên veşartî
yên malpera WikiLeaks, li nav
namzedên xelata Nobel a
Aştiyê de, parlamentera Amedê
ya bakûrê Kurdistanê Leyla
Zana jî heye. Her wiha hat gotin
ku serokê berê yê Amerîka Bill
Clînton, keçeka 14 salî ya Pak-
istanî bi navê Melale Yûsifzay jî
ku ji kuştinê filitîbû, wek
namzedên xelata Nobel a
Aştiyê ya 2013 hatine dest-
nîşankirin. (Rûdaw)

Abdullah Gul derbarê
pêvajoya Îmraliyê de hin hiş-
yarî da PKKê paşê got ”Gel
piştgiriyê dide pêvajoyê”

Serokamar Abdullah Gul,
beriya çûyîna  Îsveçê civîna
çapeniyê li darxist û anî ziman
ku ji bo dawîbûyîna terorê
hewlên dilsoz henin û gelê me
jî piştgiriyê dide wan hewl-
danan. 

Gul wiha got: “Em hêvî
dikin ku ev pêvajo bila
encamek wisa biqede û çare-
seriyek wisa bibe ku zirarê
nede yekitiya netewe û
dewleta me ya  uniter. Hewlên
dilsoz û dilcanî henin. Niha
divê aliye din jî dilcaniya xwe
nişan bide.”

Gul derbarê pêvajoyê de
hin hişyarî jî da PKKê û BDPê

û li ser 'xalên baldar' sekinî.
Gul ev xalên baldar wiha rêz

kir: “Ewil divê çek bên berdan.
Divê di vê pêvajoyê de hewlên
psikolojik neye meşandin. Ev
xal dê dilcaniya hêla din (PKK)
test bikin. ji bo vê divê bi
tevahî em bi baldar bi teyaqûz
bibin. Em rûdanen teqîp dikin.
Ji dîrokê tecrübeya me heye.
Ev tecrube di quncike ki hişê
me de cîh girtiye.”

Barzanî Ji Bo Roja Jinên 
Dinyayê Peyam Weşand

Nameya Seyîd Riza ya ji 
bo Neteweyên Yekbûyî

Nehîşt ew bi otomobîlê
vegerin Diyarbekirê

Dezgehê Xêrxwaziya Barzanî  
alîkarîkirina Rojava de berdewame

Kê ew diyalog da Namik Durukan?

“Bila êdî ne dengê çekan, dengê dilan bilind bibe”

"Leyla Zana bû namzeda 
Xelata Nobel a Aştiyê"

“Gel Piştgiriyê Dide Pêvajoyê”
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QAYIDIM GƏNCLİYƏ
BAŞ ƏYİM SƏNƏ

Keçmiş günlərimə, gənclik çağıma,
Güllü gülzarıma, yaşıl bağıma,
Saralıb solmayan, sınmaz tağıma,
Izin ver Allahım, mən dönüm yenə,
Qayıdım gəncliyə, baş əyim sənə.
Gənclik, ömrün günəşisən, ayısan,
Xəzan vurmaz baharısan, yayısan,
Sən bir ömrün ən sevimli payısan,

Qocalsam gülərlər, edəllər tənə,
Qayıdım gəncliyə, baş əyim sənə.
Biri topal deyər, biri şil deyər,
Çoxları lağ edər,”buna gül” deyər,
Heç kəsə güvən yox,”qoca, öl” deyər,
Bu dünya nadandı, bil sən ay lələ,
Qayıdım gəncliyə, baş əyim sənə.
Gözəllər mənə yox, pula baxallar,
Qızıl gül saralar, kola baxallar,
Dostlar sağdan ötər, sola baxallar,
Üzümə baxmazlar, qalaram belə,
Qayıdım gəncliyə, baş əyim sənə.
Ay Küskün, qocalma, gücdən düşərsən,
Nəzərdən silinib, vecdən düşərsən,
Gərəksiz əşyatək, gözdən düşərsən,
Allahım, qocaldıb, salma əllərə,
Qayıdım gəncliyə, baş əyim sənə.

YALAN DÜNYASAN
Nadanı, namərdi göz üstə tutan,
Mərdi taptalayan, nadan dünyasan.

Yaxşını verirsən, namərd əlinə,
Yaxşını yamana satan dünyasan.
Yetim- yesirləri əzib, talayan,
Düz söz danışanı, oda qalayan.
Şeytan övladını öpüb, yalayan,
Dar gündə dadına çatan dünyasan.
Yaxşıya göz yumub, ağız büzəni,
Məzlumu, yazığı yıxıb, əzəni,
Şərəfin taptayıb, arsız gəzəni,
Qaldırıb baş üstə, tutan dünyasan.
Yaxşını, yamanı qanan insanın,
Düzlükdən, düzlərdə qalan insanın,
Həyatı məhv olmuş, talan insanın,
Dərdinlə qəlbində bitən dünyasan.
Qananı, qammaza möhtac edənsən,
Ananı, anmaza möhtac edənsən,
Yananı, yanmaza möhtac edənsən,
Yaxşını odlara atan dünyasan.
Küskün düz danışma, düzdə qalarsan,
Səni odlayarlar, odda yanarsan.

Elə sndırarlar, haqqı danarsan,
Düzü, düz bilməyən, yalan dünyasan.

NƏ İSTƏYİRSƏN
Getmiş bir qatarın arxasınca sən,
Niyə boylanırsan, nə istəyirsən?
Çoxdan gecikmisən, niyə bilmirsən,
Gecikmiş sərnişin, nə istəyirsən?
Qatar çoxdan gedib, yollar uzanıb,
Sən görən məhəbbət oda qalanıb,
O vaxtkı sevgimiz nifrət adlanıb,
Artıq yox olmusan, nə istəyirsən?
Nifrət istəyirsən?-Buyur bolhabol,
Mən dönən deyiləm, sənə yaxşı yol!
Nə sızla, nədə ki, göz yaşına dol,
Acı bir yalansan, nə istəyirsən?
Küskünəm, qəlbimə qəhər dolubdu,
O şirin duyğular zəhər olubdu,
Baxçam saralıbdı, gülüm solubdu,
Solmuş bir çiçəksən, nə istəyirsən?

ЙАЗЫГ СЯНЯ, КЦРДОЬЛУ
Бурда достун-йарын йох,
Дярд билян ниэарын йох.
Бу эцл-чичяк ичиндя,
Арзу-диляк ичиндя
Пятяйин вар, арын йох,
Йазыг сяня, Кцрдоьлу!
Арх чякиб баь салмысан,
Пис эюзя аь салмысан.
Тинэи, фидан ахтарыб,
Еля сораг салмысан,
Щайыф ки, щеч барын йох,
Йазыг сяня, Кцрдоьлу!
Дювран кечир, эцн кечир,
Заман ня мискин кечир.
Щяр сящяр ачылынъа
Дейирсян пис эцн кечир.
Юмря етибарын йох,
Йазыг сяня, Кцрдоьлу!

Лачынын ялдян эедиб,
Ня эедиб, елдян эедиб.
Ширин сюзцн-кяламын,
Додагдан-дилдян эедиб.
О ъяннят дийарын йох,
Йазыг сяня, Кцрдоьлу!

Новханы, 1998

СЯН АЛЛАЩ,
ГОЙ ШЕР ЙАЗЫМ

Базар ган аьлайыр дейя
Бу гядяр ащ-зар ейлямя,

Эял мяни бизар ейлямя,
Сян аллащ, гой шер йазым.

Дцнйа бир эцн дцшяр чямя,
Диван тутар аьлыкямя.
Ят тапылмыр, ъящяннямя,
Сян аллащ, гой шер йазым.

Онсуз да аъыдыр щяйат,
Гой дцшцнцм ращат-ращат.
Сойундур яйними дя сат,
Сян аллащ, гой шер йазым.

Сянсян юмрцмя йарашыг,
Эцлцшцн кюнлцмя ишыг.
Йаь йохса да биръя гашыг,
Сян аллащ, гой шер йазым.

Гялям диля эялиб дейир:
Шяри тахтдан салар хейир.
Илащи немятдир шер,
Сян аллащ, гой шер йазым.

Мяндян инъик олма, эцлцм,
Гянимятдир айым, илим.
Эюдялир юмцр мянзилим,
Сян аллащ, гой шер йазым.

12.09.1991

ШАИР БАХТЫ
Бахтымыз – мцгяддяс китаб,
Онун мин бир айяси гям.
Сюйляр дядя Фцзулимиз:
«Шаирлик сярмайяси гям!»

Кюнцл дцнйайла савашлы,
Ешгимизин йолу дашлы.
Шеримизин эюзц йашлы,
Анасы дярд, дайяси гям.

Севда башымызын таъы,
Вцсалы бибярдян аъы.
Талейимиз сярв аьаъы,
Бары хяйал, сайяси гям.

Тябимиз ганадлы Гырат,
Ойлаьымыз бу каинат.
Шаир юмрц бир муьамат,
Кюкц бяла, майяси гям.

Чякдийини пцнщан чякяр,
Гям чичяйиндян шан чякяр.
Кцрдоьлу бир ъащан чякяр,
Йедди ъцря бойасы гям.

Цзцм сары хязялдир,
Эюз йашымын рянэи ал.
Дювранын ситяминдян,
Гулаьым кар, дилим лал.

Беля боранда-гарда,
Щардадыр эцлцм, щарда?
Бу ганлы рузиэарда
Бал зящярдир, зящяр бал.

Заман горхунъ бир дяря,
Цмид йохдур сящяря.
Кечян дадлы эцнляря,
Щей чякир мяни хяйал.

Йол чыхыр даьдан-даьа,
Узаглардан узаьа.
Бизя сарван олмаьа
Вармы бир ящли-камал.

Кцрдоьлу бир гара даш,
Баьрында галды даш-гаш.
Юмцр тцкянди, гардаш,
Йолуну мязара сал.

TTaarriiyyeell
KKüüsskküünn

Əyalətdən gələn 
məktub

Xanlar, Daşkəsən və Şəmkir
ra yon torpaq sahəsinin bir-
ləşdiyi  dağa,  Xanımcan yay-
lağı deyilir. Aytac 14 yaşında
qız uşağıdır. O, Xanımcan
yaylağında 100-dən artıq qo -
yun otarır. Aytacın arzusu

Xanımcan yaylağı
Şükür olsun büsatına,
Xanımcanın Xan yaylağı.
Qoşa qanad sağ solunda,
Dağlar şahı Xan yaylağı.

Neçə dağlar səndən alçaq,
Zirvələrin kəklik, turac.
Gözəlindi incə Aytac,
Sevir səni Xan yaylağı.

Yenə bulud dağ başında,
Günəşli yağdı yağışı.

Üfüqlərdə göy qurşağı,
Gözəlləşdi Xan yaylağı.

Axşam üstü çən dumanlı,
Səhər çağı şeh cığırlı,
İnsanlara şəfa verir,
Loğman təki Xan yaylağı.

Səfalısan, çeşmə səndə,
Həmzə gəzir sinən üstə,
Süfrə açır Səfa səndə,
Toy bayramlı Xan yaylağı.

Çapar gordüm dondüm sağa,
Cavanlığım düşdü yada,
Coşdu ürək qocalıqda,
Hünərləndim,  Xan yaylağı.

Cır meyvə
Dalbudaqda meyvələr,
Meyl etdi yad bir kökə.
Gizlicə sevə-sevə,
Dedi: “ şirə ver bizə”
Güldü meşə bitkisi,
Bunların səy sözünə.
Acgöx olma ay zalım,
Çək gözünü özünə.
Ana qucağındasan,
Süd əmirsən bilmirsən.
Meyvələr qızardılar,
Döndülər öz kökünə.

Şəkiyev Qədir İsmayıl oğlu
23.07.2012

Dilo qertel
Dilo qertel, dilo sefîl belengaz,
Qet şa nabî, car nakenîy, nakîy naz.
Dinya alem temam buye gul û nur,
Tu dipokî, dikewgirî  hure-hur.

Derdê dinê dane te da çi hewal,
Çi dixwazî sîngê min da dikîy qal.
Em pismamin, hevra bûne ji dêkê,
Me çevên xwe vekirîye tev rokê.

Tu pareke minî,min ne êşîne,
Xwe ji derd û kulla tî û daweşîne.
Ez ku te bivînim rehet seqinî,
Çavên min ê zihabin ji hêsir, girî.

Bese êdî, bese êdî em hev bên,
Xwera çêkin Welatekî aza, şên.
Vê dinya ronik da hevra bextewar,

Kurdistana xweda em bijîn kubar.

EZ KURDİM

Xatûn Qazê mêjandime,
Werdê zû-zû hejandime,
Fatê timê ez şûştime,
Sûtê tim ez veşûştime.

Sîsê şirîn maçkirime,
Kewê hêdî eç kirime,
Qaso mêrga gerandime,
Naso ez pir hejandime.

Şêxmûs Egît ez hîmkirim,
Hejar min ra  şîret kirin.
Got: - Tu Kurdî, qet bîr meke,
Pêş dijmina xwe mel meke.

Tu Hejar be, tu Şêxmûs be,
Zef xîretî, pir namûs be.
Bigre qedrê heqîqetê,
Nebe dîlê mal dewletê.

Ulim hîn be, bibe zane,
Veke sêrê pir girane.
Firqî neke nav milleta,
Bihebîne erf-edeta.

Nebê ezim piling û şêr,
Vê dinê da tek ezim mêr.
Dewran rûyêm nekenîya,
Daykam helya, daykam zêrya.

Dijminа got: - Bê zimanî,
Ne merivê van erdanî.
Hişmetkar bûm vê ecêbê,
Teng bû min ra temam dinê.

Dinya pêş min bû tarîstan,
Li min hejyan lêv û ziman.
Min got: - Kurdim, eslê min xas,
Daykam dane egît mêrxas.

Kubarim bi Feqî, Xanî,
Guhderz, Rustem hîmêm danî.
Rewşa minin Qazî, Barzan,
Kan-xezneye tew Kurdistan.

Ruh û qelbê min welate,
Mirin, jînam min welate.
Rojên şirîn min tel meke,
Bese, bese, tena minxî,
Îdî nadim, kedam buxî…

Yazılmış
Gözәl, baxışından roman oxudum,
Dәrdlәrimә orda çarә yazılmış.
Yalvarıb gözündәn aman oxudum,
Gör mәnim taleyim hara yazılmış?

Sәn gülümsә – atım qәmi, kәdәri,
Qaşı çatsan – dәrdin olmaz qәdәri.
Gözlәrin – bәxtimin ömür dәftәri,
Ora hәm ağ, hәm dә qara yazılmış.

Sәnsәn mәnim arzum bu yer üzündә,
Naz etmә, bilirsәn bunu özün dә.
Bilmirәm nәdәnsә ala gözündә
Şamili çәkәrәm dara! – yazılmış.

Yazıldı
Sitәmindәn “a” yazıldı
Sinәmdәki “yar” yanına.
Sәni gördüm dilimdәn “sız”
Düşdü “etibar” yanına.

“Yüz” önündәn “bir” silindi –
Sevincin sayı bilindi.
Gözlәrimdә, ay qız, indi
“Tәr” gәlibdir “tәr” yanına.

Sәn dolanıb gәzdin yandan,
Şamil oldu sinәsi qan,

Bülbül uçub gülüstandan
“Ğa” qonubdur “qar” yanına…

Mәn nәçiyәm ki
Nә desәn baş üstә, dilinә qurban,
İxtiyar sәnindir, mәn nәçiyәm ki.
Söylәdin – yaylağa gedәk, - a ceyran,
O dağlar sәnindir, mәn nәçiyәm ki.

Eşqin odu kimi köz ola bilmәz,
Gözlәrinә bәnzәr göz ola bilmәz.
Canım lazımdırsa, söz ola bilmәz,
Gәl apar, sәnindir, mәn nәçiyәm ki.

Bir gözüm lazımsa – cütünü verrәm,
Paranı istәrsәn – bütünü verrәm.
Evimiz uçsa da sütunu verrәm,
Nәyim var sәnindir – mәn nәçiyәm ki.

BBeehhrrîîyyêê  
EEvvddiillrreezzaaqq

BBaarrîîyyêê  BBaallaa

Şamil
Әsgәrov
(Dәlidağ)

HHüüsseeyynn
KKüürrddooğğlluu
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PKK Lideri Başkan Öcalan, PKK ve
BDP'ye, kendi çözüm anlayışını ve
olanaklarını içeren birer mektup gönder-
di. Mektubun neler içerdiğini tam olarak
bilemiyoruz. BDP ve PKK yetkilileri
Öcalan'ın mektubunu değerlendirdikten
sonra, kendi cevabi mektuplarını ilete-
cekler. Öcalan da gelen mektuplara göre
bir senteze ulaşıp, kendisiyle görüşmek-
te olan Türk yetkilileriyle kendi çözüm
koşullarını konuşacak.

PKK ve Başkan Öcalan'ın Türk
devlet yetkilileriyle görüşmeleri ve anlaş-
maya çalışmaları normal. Türk devletiyle
savaşı kimler sürdürüyorsa görüşmeleri
ve anlaşmaları da onlar yapacak.

Mektuplar, cevaplar ve nihai çözüm
tartışmaları açıklık kazanmadıkça bu
konuda katı bir tutum sergilememek
gerekiyor.  Kürdistan sorununda eskisi
gibi"atı alan Üsküdar'ı geçmiyor." Ayrıca
Kürdistan sorunu, birkaç mektup ve
görüşmeyle halledilebilecek veya
dosyası kapatılabilecek bir sorun değil.
Tarafların durumuna bakarak bu hamu-
run daha çok su kaldıracağını şimdiden
söyleyebiliriz. Ne Türk devletinin bu hali
Kürdistan sorununa kalıcı bir çözüm
getirebilir ne de PKK Türk devletinin bu
haline Kürdistan sorununu tam çözdürte-
bilir.

Kürdistan sorunun çözümü, PKK'ye
bağlı gerilla güçlerinin sınır ötesine çek-
ilmesiyle hiç çözülemez.

Peki, neler oluyor? Türk devleti,
Kürdistan topraklarında döllenmiş beş
aylık Kürdistan bebeğine düşük yaptır-
mak için uğraşıyor. Beş aylık Kürdistan
bebeği düşük yaptığında Türk devleti bir
beş-on yıl daha kazanmış olacak.

Ne zamandır gündemde tutulan
Öcalan'ın "Demokratik Cumhuriyet" tezi,
Türk rejimi ciddi sarsıntılar

geçirmedikçe; iktidar ve sınıf konumlan-
malarında önemli değişiklikler olmadıkça
Türkiye'ye pek uymaz. Kürdistan bebeği
ise hızla doğuma yaklaşıyor. Kürtaj aşa-
masını geçti, annesiyle birlikte bebeği
boğacak Dersim veya Zilan türü bir

katliam kolay bir iş değil. Geriye sağlık-
sız bir erken doğum olanağı kalıyor ki,
Türk devleti şu an bunun peşinde.

PKK, doğar doğmaz sakatlanacak
veya ölecek olan Kürdistan bebeğinin
düşük olmasına izin verir mi?

Dava yalnızca PKK davası değil, bir
ulusun hepsini ilgilendiren ortak bir dava,
Kürdistan davasıdır... Kürdistan davası
empatilerle, sempatilerle, iyi niyet gös-
terileriyle çözülecek duygusal bir sorun
değil, pratik anlamda güçle çözülecek bir
sorun, sömürgecilikten kurtulma
sorunudur.

Kürt ve Kürdistan sorunun, mücade-
lenin asıl yükünü çeken PKK'nin ağırlık-
ta yer aldığı ve farklılıkların da kendileri-

ni ifade etme olanağı bulduğu "Kürdistan
Ulusal Kongresi"nin kararları doğrul-
tusunda çözülmeye çalışılması, PKK'nin
ve Öcalan'ın da yükünü hafifletecek ve
karar vermelerini kolaylaştıracaktı.
Sorun kongre kararıyla çözülseydi, bu
çözüm daha fazla bir çevreye mal ola-
caktı.

Ancak çözüm tartışmaları ve yolları,
Türkiş metotlarla ilerletildiği için,
sonuçlar her zaman kuşkuyla kar -
şılanacak.

MİT'in Kürtler açısından ne kadar
güvenilir bir kurum olduğu ayrı bir tartış-
ma konusudur. Kürdistan sorununu,
yüzyıldır Kürtlere, Alevilere ve radikal
solculara karşı amansız bir mücadele
yürüten; birçok katliam ve tutuklamalara
ortak olmuş MİT'in çözmesini beklemek
gerçekçi bir beklenti de değildir. Kürtlerin
zindanlarda, dağlarda ve diasporadaki
zorunlu ayrı duruşlarının çözüm tartış-
malarında ortaya çıkaracağı olumsu-
zlukları da bir cümleyle belirtmek
gerekiyor.

Çok parçalı Türk rejiminin Kürtleri
yanıltma ve anlaşmaların bir süre sonra
geçersiz kılınması olasılığı ise hiç
yabana atılamaz.

PKK ve Öcalan'ın bunları düşün-
mediğini sanmıyorum.

Dört parçalı Kürdistan sorunun, belir-
li ölçüde egemenliğini ele alan Güney ve
Batı Kürdistan deneyimleri, çözümün ne
olduğunu veya nasıl olacağını az çok
gösterdi bize.

Üç temel nokta, Kürdistan sorunun
ana karakterini ortaya koydu:

1-Kürtçenin resmi eğitim dili olması
2-Kürdistan isminin geri alınması...
3-Güvenliğin Kürtlerde olması...
Dil yoksa, ülkenin ismi yoksa, güven-

lik yoksa çözüm de yoktur.

Türk devleti, nesnel bir olgu olan
Kürdistan ismini kabul etmiyorsa, Kürdü
kabul etmiyor demektir. Kürtlerin kendi
can güvenliklerini sağlama talebi,
Kürdün vazgeçeceği bir talep değildir.
Dil, zaten Kürt yaşamının vazge çil -
mezidir.

Türk devleti, gerillaların sınır dışına
çıkmasını isterken, Kürtlerin kendi
güvenliklerini sür git Türk silahlı güçler-
ine bırakılmasını istemektedir. Bu daha
önce Kürtler tarafından çok denenmiş,
ancak sonu hüsranla bitmiş bir şeydir.
Türk silahlı güçlerinin Kürdistan halkı
üzerinde olumlu ve güvenilir bir imajı
yoktur. Ayrıca Türke can, mal ve toprak
emanet etmenin bedelinin ne olduğunu
Kürtler bin yıldır yaşayarak görmüşlerdir.

Kürtlerin insanca yaşayabilmesinin
yolunun Karadeniz'in veya Yozgat'ın
demokratikleşmesinden geçeceğine
artık çoğumuz inanmıyoruz. Birilerinin
kilitlenmiş kafalarının demokratlaş-
masının bedelini Kürtler artık katliamlar,
tutuklanmalar ve sürgünlerle ödemek
istemiyor. Ortaklık adına, sür git bir yalan
ve entrika bataklığında yaşamanın
Türklere ve Kürtlere kazandırdığı bir
onur da olmadı. Atı alan Üsküdar'ı
geçmiyor. Kürtler nasıl yaşamak istedik-
lerine karar vermişlerse, sömürgeci Türk
rejiminin bunu engellemeye gücü yet-
mez. Çözüm tartışmalarına, bir "terör
örgütü" olan ve Kürtlere yönelik bütün
operasyonlarda yer alan MİT'in devre
dışı bırakılmasıyla başlamak iyi olacak-
tır. Kürdistan'ın özgürlüğünü, güvenliğini
ve dilini tavizsiz bir şekilde masaya koy-
mak Kürt geleceği açısından çok önem-
lidir.

Bunlar olmuyorsa, koşulları yoksa,
koşulu olmayan çözümlere temkinli yak-
laşmak gerekiyor.

Kürtleri, daha kolay karar verecekleri
güçlü zamanlar bekliyor.

Yaklaşık yedi yıl önce, namus
cinayetleri ile ilgili olarak, Kürt erkek-
lerinin namuslarını, yanlış adreste temi-
zlediklerini yazmıştım. İçi binlerce yıl
önce, hem de Kürtler tarafından doldu-
rulmayan garip bir namus anlayışı adına
her gün Kürt kadınları Kürt erkekleri
tarafından öldürülüyor. Kirlenen yerin
kadın bedeni değil, kirlenmiş bir vatan
olduğunu, varsa kirlenmiş namusun tem-
izleneceği yer, kadın bedeni değil, ülke
topraklarıdır diye yazmıştım. Bu durum-
da Kürt erkeği, kendi kadınını öldürecek
kadar manipüle edilmiştir. Üç "D"
dediğimiz, düşünce, duygu ve davranışı
bir bütün olarak manipüle edilmiştir. Hem
de kendi kadının katili olacak kadar
manipüle edilmiştir.

Şimdi de, savaşın sembolü gerilla
kadınlar öldürülüyor, direnişin simgesi
Sakine öldürülüyor, politikada simge
isimler olmuş eşbaşkanlar Erdoğan
tarafından veto edilerek, terbiye edilmek
isteniyor. TC'de yanlış adreste bir şeyler
yapmaya (manipülasyon) çalışıyor.

Kürt kadınları, Kürt erkekleri ile aynı
ortamda yetişip olgunlaştıkları için, aynı
kişilik özeliklerini taşıması beklenen
genel doğrudur. Teori bu. Partik ise fark-
lı. Ortam aynı ancak şartlar çok farklı.

Psikyatri de, iki ana teori akım vardır.
Biri, Frued'un kuramsallaştırdığı, psikod-
inamik teori, diğeri de özü öğrenme-şart-
lanma olan davranış teorisi.

Birine göre, çocuk ilk gördüğü
davranışı öğrenir ve uygular, yani genel
olarak kız çocuğu annesini, erkek
çocuğu babasını davranış olarak taklit
eder ve zamanla bu  davranış biçimini
içselleştirir. Diğer teoride, çocuk anne ve
babası ile üçlü bir ilişkinin dinamiklerine

göre, kendine benzeyen, ya da kendine
yakın olan ile kendini özdeşleştirerek
(identification), büyür. Bu büyüme,  ben-
zeme-benzeşme ve çelişki-conflikt
süreçlerinin iç içe geçmesi ile devam
eder. Genel olarak kız çocuğu anne ile,
erkek çocuğu baba ile, ne kadar çok
benzeşir ve ne kadar çok confliktlerini
çözer ise, yetişkinlik çağında o kadar
çok sağlıklı olur. Çözülmemiş confliktler,
yetşikinlik çağında devam eder ve birey
için birçok şikayetlere neden olur. Ben-
zeşme-conflikt dönemi homosexuellerde
farklı işler. Örneğin kız çocuğu anne ile
değil de baba ile kendini özdeşleştirir, ya
da erkek çocuğu baba ile değil anne ile
kendini özdeşleştirir.

Genel ve bilimsel olarak kabul gör-
müş bir teorilerden yola çıkarak ve
ikisinide harmanlayarak ve istisnaları
hariç tutarak, genel olarak diyebiliriz ki
"Kürt kadınları annelerine, Kürt erkeleri
babalarına benzer", onlar ile olan çocuk-
luk ve ergenlik çelişkilerini de çözdükleri
oranda sağlıklı olurlar.

Bir nesilden diğerine, otomatik olarak
geçen ve yazılı olmayan davranış kural-
ları ya da kodları vardır, bu toplumlar için
de geçerlidir. Kürt kadınlarının içinde
bulunduğu şartlar ve ortam oldukça saf
ve temizdir. Kürdistan toplumsal (yöne-
timsel) ilişkilerinde ve yönetim ile ilişki-
lerinde ne kadar kirli ise, Kürt kadınları
da ters orantılı olarak o kadar tem-
izdirler.

Genel tablo da Kürt kadınlarının,
dışardan dayatılan yönetim ile hiç bir
ilişkileri olmamış. Asker gitmemiş, nüfus

dairesine gitmemiş, devlet dairesine
hastaneler hariç gitmemiş, tarlası dışın-
da çalışmamış, kısacası devlet(sömürge
devlet) ve sistem (öz devleti) ile ilişkisi
olmamış.

Kürt bireyinin devlet ile ilişkisini,
sanıyorum ayrıntılı anlatmaya gerek
yoktur. Özü "şiddet ile dayatılmış mutlak
ittiat ve mutlak biat".

Sitematik şiddet, mutlak ittiat,
aşağılama, aç bırakma, yok sayma, dili
ve kıyafeti ile dalga geçme, vb.. vb.. bun-
ları çoğaltabiliriz. Bunların insan ruh hali
üzerindeki etkileri ve belirleyiciliği bili-
nenlerdir. Bunlardan temel olan iki
durum, zayıf ya da kırılmış bir Ego ile Bil-
inçaltı, öğrenilmiş bilgiler (bilinçüstü) ve
ego arasındaki entegrasyon zayıflığı.

İşte Kürt kadınlarında ne zayıf ya da
kırılmış bir ego vardır, ne de kişilik
tabakaları arasında zayıf bir entegrasy-
on vardır. Bu iki durumun oluşmasını
gerektiren şartlarda yaşamamış. Kendi
erkeğine bu şartları yaşatanlar ile de bir
ilişkisi olmamış. Dillerini anlamamış,
farklı kıyafetleri olan, farklı konuşan,
farklı mekanlarda oturan ve silahları olan
bu kişileri ve sistemi de düşman olarak
bellemiş. Yaşama uyum için geliştirdiği
mekanizmalar (Coping styl) sağlıklı
mekanizmalardır.  İşte böyle bir kişilik
yapısını, özgüveni olan bir yapıyı
manipüle etmek genel olarak zordur.
Düşman belledikleri tarafından manipüle
edilmesi ise mümkün değil gibi...

Kürt erkeği neden Kürt kadınını
manipüle edemez? Bu da ayrı bir yazı
konusu...

Kürt kadınları anneleri ile ben-
zeşmede çok sorunlar yaşamıyorlar.
Oysa Kürt erkekleri babaları ile ben-
zeşmede oldukça sorunlular. İdolü olan
babasının, köy meydanında sıradan bir
TC askeri tarafından hızaya çekilişini,
aşağılandığını, dayak yediğini ve hatta
dışkı yedirildiğini görüp, hayal kırıklığına
uğramayan kaç Kürt erkeği var?.. Ya da
hayallerinde çok büyüttüğü babasını,
demir parmaklıklar arasında esir olarak
görmeyen kaç çocuk var?.. Çocuğunun
yanında gittiği devlet dairesinde dili,
kıyafeti ile aşağılanmayan kaç Kürt
erkeği var?.. Bu örnekler çoğaltılabilinir...

Bu yaşam biçiminin Kürt erkeğinin
kişiliğin de ki izleri de ayrı bir yazı
konusu...          rojevakurdistan.com

Öcalan'ın mektupları...

Kürt kadını mı Kürt erkeği mi?

www.ne
tew
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Pi,t[ Silemaniy]> gunde Barzan dibe
navenda xebata s[yasi li ba,ur] Kurdis-

tan]:
Pi,t[ ,ikesta ,ori,a <ex Mahmud]

nemir bar] xebat ` kar] Kurdayet[y] li
ba,`r] Kurdistan] bi yekcar[ dikeve
herema Behd[nan ku navenda r]berat[ya
v] xebat ` hereketa gund] bi/uke
Barzan e.  Qeza M]rqasor ku nah[y]n
M]rqasor> Barzan ` <]rvan digire ber
xwe> gir]day[ w[layeta Hewl]r] ye. 

Devera Berzan ber[ya k` pi,t[ /end
,erhildan]n kurdan bi yekcar[ ji al[y]
r]j[m]n dagirker ve w]ran bibe> 400
gund]n awedan t]da hebune ` hejmara
runi,tvanen herem] z]detir ji 40 hezar
kesan buye. Herema Barzan ` navenda
w] gund] Barzan di /ax] <]x Ebdulse-
lam] yekem da ku di sala 1872-] zay[n[
de wefat kir> ji ber ku tekeya ter[qeta
Neq,bend[ li Nehr[y] t]da bu> m[na
navendeke ol[ ` avedan ku herdem tev[
mir[d]n ve ter[q]t] bu> dihat hesibandin.
<]x Ebdulselam] yekem[n ber]vaj[ ,]x `
axay]n hemdem[ xwe> mirovek[ dad-
mend ` bi edalet bu. Wek j]der]n b[yan[
didin xuyakirin  di /ax] w[ da hinek
kar]n ba, ` xebat]n sosyal[ ji bo p],keti-
na j[yan ` rew,a civak[ hatin kirin ku ger
bi p[van]n roja [ro b]n nirxandin `

,irovekirin> di w] serdem]de pir gir[ng
bun. Ji wan karan: parvekirine zev[ `
erd] /andin] bi ser gund[yan de> qedex-
ekirina milkdar[ya z]de bi ,]wey]n
f]odal[> qedexekirina bi zor] z`day[na
ke/an ` parastina siru,ta Kurdistan]
anku birina dar ` dirextan> ,ewitandina
daristana ` qedexekirina ku,tin teyr `
tiwalan> n]/ira heyvan]n kov[> b]hin-
firey[ li hember[ d[yanet]n der ` dora
coxraf[ya j[yana wan ` herema

Behd[nan (J[yana hevpar bi Kurd]n
]zid[> turkm]n> kildan[> yehud[>
xa/par]z]n ermeni  ] musliman bun `
…)  j[yana dostan[ bi hemu gel]n
herem] re ` xala  her[ gir[ng parastina
maf] gel] kurd ` serke,[ya bizava
netew[ya kurdan di heremek coxraf[ya
gir[nga Kurdistan] de ku n[,ana
d]mokrat[kbuna b[r ` raman]n bireve-
ber]n Barzan[ b`> tes[rek mezin li ser
bizava s[yas[ 1ol[ya v] malbat] dan[. 

Pi,t[ wefata <]x Ebdulselam] yekem
kur] w[ <]x Mihemed Barzan[ dibe
c[gir] w[. <]x Mihemed pi,t[ zewac]
dibe xweduye p]nc kuran: <]x Ebdulse-
lam> <]x Ehmed> Mistefa Barzan[>
Mihemed S[d[k ` <]x Babo. Wan tevan
ji desb]ka xwenasandin] bu hemu
awayan xebat kirin ku r[ya kalk] xwe ya
xizmeta ji bo gel di hemu war]n s[yas[>
ol[ ` civak[ de dibom[n[n.

Navdartir[n endam] v] malbat] ku
tevaya temen] xwe di r[ya xebata
s[yas[ya ji bo kurd ` Kurdistan] derbas
kir> Mistefa Barzan[ ye. 

Mistefa Barzan[ k[ye> /ikir[ye ` ser-
hildana w[ di d[roka Kurdistan] de
xwed[ rolek[ /awaye' 

… J[yana te j[ tij[ buyer> derdiber[ `
ni,timanperwar[ya Mistefa Barzan[ ye
heja radeyeke. Bers[va van pirs]n me
bide. 

Jiyan] nemir Mistefa Barzan[> mal-
bata wan ` /end buyer]n din di j[yana
w[ da. 

Mistefa Barzan[ di 14-] adara sala
1903-an (14. 03. 1903) de le gund]
Barzan hat din]. Ber[ya ku ew /av]n
xwe bi j[yana dinyay] veke> bav] w[ (<]x
Mihemed) ji di sala 1903-an de wefat
kiribu. Li gor /avkan[y]n d[rok[ her
/end neraz[bun (itiraz) ` bizava <]x
Ebdulsalam Barzan[y] duyemin li dij[
Osman[yan  z]de dewam nekir> /l] ev
serhildan ` serhildan]n din y]n m[na
serhildana e,[reta Mill[yan bi serokat[ya
{brah[m Pa,ay] Mill[ ` /end serhildan]n
din li herem]n cuda bi cuday]n Kurdis-

tan]> bun sedem]n
x w e , k i r i n a
zem[n]ya /]buna
,ore,a {t[had[yan
di sala 1908-an de.

?axe /alak[ `
l]bat]n s[yas[yen
Barzan[yan vedi-
gere bo destb]ka
sedsala XX-an ku
bi serokat[ya <]x
E b d u l s a l a m ]
duyem[n di sala
1907-an de bi qas[
du mehan li
herem] berdewam

b`. Pi,t[ ku Osman[yan ser[ hildan
tek,ikandin gelek kes zindan[ kirin ku
Mistefay] 3 sal[ j[ yek ji wan bu ku bi
dayika xwe ve di girt[geha Musil] de
hatin girtin. Mistefa Barzan[ zu tema
derd] duri ` xema bindest[ya gel] xwe ji
s] sal[ya> dema ku h] zarok bu di nava
lep]n dujmin] dagirker da kesand. Salek
pi,tre di /ax] h]ri,a ]tihad] de gund]
Barzan ket ber h]ri,a h]z]n wan y]n di
bin serokatiya Sil]man nezif  Pa,a da. Ji

ruy] ne/ar[ya <]x
Ebdulsalam Barzan[
p]na xwe bo Sey[d
Tehay] Nehr[ dibe ` di
gunde Rajan li herema
Mirgever (wilayeta
~rm[y] - Rojhilat]
Kurdistan]) dim[ne `
bi hevkariya serok]
Kurd nemir Simkoy]
<ikak bi karbidest]n
Rusan re dikeve nava
peywend[yen s[yas[> l]
mixabin /axe ku ew li
herema Mirgever b`> ji
al[ye xwefiro,ek[ bi
nav] (Sofi Ebdullah)
ve bi ,]weywk namer-
dane hat girtin ` ew
tesl[m[ dewlwta Os -
man[yan kirin. Os -
man[yan di 14-e /i raya
pa,[n sala 1914-an de
pi,t[ pekan[na dadge-
hek formali]> <]x
Ebdulsalam] Bar zan[
li bajare Musil] darda
kirin.

Di etmosf]rek wiha tij[ k[na li hem-
ber[ dewlet]n da girker ` zordar[ya dest-
geh ` ber pirsyar]n ho ku meta Osman[
de> Mistefa Barzan[ ji m[na {sma[l
Axay] <ikak> <]x Meh mud] Berzen/[ `
gelek serok]n din y]n kurd /av]n  xwe bi
j[yaneke  tij[ ], ` elem  vedike ` di nava
malbatek ol[ de mezin dibe. Ev rew,a
jiyan] p],eroja j[yan ` helwesta s[yas[ya
w[ l[d]r] kurd ji dide destn[,an kirin `
ew b[r ` raman]n Kurdayetiy] b]tir di
hest ` m]jiy] xwe
de dide perwer de -
kirin. Pi,t[ ku
Osman[yan bi
b]bext[ <]x Eb -
dulasalam Barzan[
,eh[d kirin> <]x
Eh med] biray] w[
bu r]ber ` ser kar]
herema Barzan `
e,[ret]n Bar zan[.
W] dem] t]men]
Mistefa Barzan[
18 sal[ bu. Ber[ya
w] li gor
/avkan[y]n d[rok[
di navbera sal]n
1917-a> 18 ` 19-an
de> <]x Ehmed]
Barzan[ biray]
xwe y] xurt Miste-
fa Barzn[y] 16 sal[
bi <]x Ebdul-
rehman] <irnex[
r] jib o lidarxistina
kar ` bar] ,ore,ek
berfireh li bakur]
Kurdistan] di,[ne
bajar] Mu,] ` ew
li wir hev d[t[neke
bi <]x Ebdul -
qadir] Nehr[ ` <ex Se[de P[ran re p]k
t[ne. Herwiha <]x Ehmed bi ,eweyek
nihin[ ji sala 1920-an ` p]de bi <]x
Mehmud] Berzen/[ ` S[mkoy] <ikak re
ku sergerm[ xebeta li dij[ her du

dewlet]n {raq ` {ran] bun> dikeve nava
tek]l[y]n pol[t[k. Mistefa Barzan[ ji /ax]
li xwe famand> z` bi bindest[ `
tepeser[ya gel] kurd hes[ya. W[ dixwest
bi hevkar[ya biray] xwe <]x Ehmed>
xelek]n zinc[ra hereketa kurd[ bi r]k `
peki bidom[ne.

Herwiha Mistefa Barzan[ ji temene
15 saliya xwe ` p]de bo kar ` bar]
parastina hoza Barzan li dij[ desthilat-
dar[ya dewleta na vend[ya {raq] ` hoz]n

/iran> roj bi roj
w e k w
,ervanek[ z[rek
erk ` wez[fey]n
z]detir li ser
mil]n xwe h[ss
dikirin. 

E , [ r e t ] n
kurd bi gi,t[ `
e,[ret]n Barzan
bi taybet[ di
t e v a y a
d i r ] j a h [ y a
d[roka xebata
s[yas[ya xwe de
bi wefadar[yek
mezin ` di ten-
gav[y]n her[
giran de r] -
bat]n xwe bi
ten] neh[,tine `
bi dilsoz[ `
fedakar[ ew
parastnine. Ev
rasti di b[ra -
nin]n wan ser -
le,k]r]n art],a
d e w l e t ] n
dagirker de ku
bi h]z]n Bar -
zan[yan re

ketine nava ,e r]n giran ji> t] d[tin.
Serle,ker Teferu,yan> Hesen Erfe[ `
R]zim Axa di pirtuk]n xwe de v] rast[y]
diselm[nin. 
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Sala 1919-an Mistefa
Barzan[ li ser biryara biray] xwe
<]x Ehmed] Barzan[ dema ku
xortek[ 19 sal[ bu weke ferman-
darek[ ,ervan ` ,areza> bi h]za
xwe w] ji bo hevkar[ya
xebatkar]n ,ore,a <]x mehmud]
Berzin/[ xwe g]hand herema
Sil]maniy]. H]za w[ b` du qoli
ku hal[kar[ ji qolla P[yaw `
koma din j[ ji nav/eya Balek de
derbas bun. Ew her/end di r] de
rast[ ,er] bi e,[ret]n hevkar]n
[ngl[zan re rast hatin j[> l] bi
f[dakar[y]k mezin ` ,eh[tbuna
/end ,ervan]n Kurd wan xwe
g]handin herema Sil]man[y].
Mixabin ber[ ku ew big]hin w]
der] ,ore,a <]x Mehmude
Berzen/[ j[ bi dil[ ji Kurdistan]
hat dur xistin. Mistefa Barzan[
bi ve kiryara xwe da [spatkirin
ku p]vista her kes bi ,]veyek
netew[ n]z[ pirsgireka gel] xwe
bibe. 

Kurdistan] (Mihabad 1946)
de j[ Melle Mistefa Barzan[
s[nor]n dest/]rik[  bi ferm[ nas-
nekirin ` xwe g]hand  paytexta
komara bajar] Mihabad]. Ev
n[,anek ji bo selmandine ve
rast[ya d[rok[ bu ku di navbera

Kurdan de hevgirtinek bih]z
p]khat[bu. L] mixabin merc `
rew,a s[yas[ya c[han]> d[roka
Kurdan ber bi r]yek din ya
berovaj[ berjewend[y]n Kurdan
ajot. 

Yekem[n serhildan ` ,or],a
Barzan[ di roja 9-e Sibata sala
1931-an (09.02.1931) de bi
be,darbuna 80-] ,ervan]n Kurd
di bin serokat[ya Mistefa
Barzan[ de di ,erek[ bi nav]
(Berq] Beg]) li diji art],a {raq]
destb]kir. Di v[ ,er] ku pi,tre di
domandina qedera s[yas[ya
Kurd]n ba,ur] Kurdistan] de
rolek[ gir[ng l[st> h]z]n art],a
{raqe bi giran[ li hember[
,ervan]n kurd ,ikest] xwarin `
xisarek can[ ` madd[ ya z]de bi
dewlwta {raqe ket. Li hemberi
,eh[dbuna 5 pe,mergey]n Kurd
` birindarbuna hejmarek k]m ya
,ervan]n kurd> art],a  dewleta
{raqe 126 ku,ti ` bi sedan
bir[ndar li pey xwe h[,tibun. 

Ev t] w]  watey] ku di /axe
serhildana sala 1931 ` 1932-an
de ]di tiwan ` h]za Mistefa
Barzan[ wek r]berek[ ,areza li
hember[ h]za d`jmin bi temam[
hatibu e,kere kirin.

L] ,er] her[ mezin ku nemir
Mistefa Barzan[ hertim di jiyana
xwe de bi serbilind[ ` ,anaz[
behs li ,er kir[ye> ,er] bi nav]
(Dole Vaj[ an ji Dola Vajiya y]
ku di  roj]n 3 ` 4-] 02). <`bat]
sala 1931-an de li Dola Vaj[ya li
hemberi art],a dewleta {raqe
qewim[. Di ,ere Dola Vaj[ya de

Mistefa Barzan[ y] 28 sal[ bi
wan ,arez[y]n ku li ser takt[k]n
,er] partizan[ hebun> kar[ bi
hewkar[ya ,ervan]n xwe 235
esker ` fermandar]n art],a
dewleta {raqe bikujin ` bi sedan
kes j[ h]z]n dewlet] j[ di v[ ,er[
de birindar bun. Ev di helak[ da
bu ku ji ,ervan]n Barzan[ tene
12 kes hatibun ,eh[d kirin.  Di v[
,er[ da j[ ber wan h]ri, `
berwan[yen ku li gor zanist `
takt[kn ,er b]numune bun>
st]rka ,ans] Mistefa Barzan[
wek r]ber ` serle,ker] k` j] hat[
roj bi roj ge,tir bu  ` w[ kar[ di
nava Kurd]n hemu Kurdistana
mezin da h]zek menewi ya
bilind biafir[ne. Bona w[ v[ ,er[
ne ten] di nava Kurdan de belk[
di nava medya dewlet]n c[ran `
c[han[ de ji dengek[ bilind veda.
Ji bona b]tir nasandina van
calak[y]n d[rok[ li ser hereket]n
Barzan[ pew[,t[yek gir[ng bi
l]kol[n]n akad]mik  ` zanist[
heye.

Bihara sala 1932-an art],a
{raqe bi hevkar[  ` pi,tgir[ya
h]za esman[ ` le,ker[ya dewleta
kedxara Br[tan[ya> h]ri,ek giran
bir ser her]ma Barzan. Gund]

Barzan ku wek navendeke
r]baratiya ,ore,a Kurdan dihat
hesibandin> bi giran[ hat bom-
babarankirin ` her /end Bar -
zan[yan bi m]ran[ berxwe dan
kirin ` di destp]k] de hinek
serkeftin bi dest xistin l] nikarin
li hember[ h]za pircek ` cebilx-
an] ` firok]n ,er y]n Ing[lizan>

li berxwe bidin. Pi,t[ we
buyer] <]x Ehmed ` mal-
bat]n Barzan[yan ne/ar
man di hav[na sala 1932-an
de derbas[ bakure Kurdis-
tan] bibin. L] bihara sala
1933-an dewleta Tir k[y] <]x
Ehmed] Barzan[ ku w]
dem] r]ber] s[yas[ ` ol[y]
hereket] b`> bi /end
,ervan]n w[  j[ Tirk[y] tes-
lim[ dewleta {raqe kirin. Ji
v] tar[x] ` p]de di d[roka
serhildana Barzan[yan de
r`pel] durketin `
derbider[y] vedibe ` j[yanek
tij[ ], ` buyer di nava

Kurd]n ba,`r] Kurdistan] de
dest b]dike. Dema ku Mistefa
Barzan[ ev b]bext[ya dewleta
Tirk[y] d[t> ji wir ber bi c[yay]n
Kurdistan] /u ` xwe tesl[m[
dewlwta {raq] nekir. L] li ser
daxwaza <]x Ehmed> Mistefa
Barzan[ j[ xwe gihand cem
biray] xwe (<]x Ehmed) y] ku
di girt[geha bajar] Musil] de bu.
Mistefa Barzan[ her/end dizan[
ku j[yanek tal ` nexwe, li benda
w[ ye l] ji ber tewaz[ ` qanun]n
malbat[> bi k]fxwe,[ j[yana
gird[geh] ji xwe re hilbijart. 

Sala 1932-an di /ax] j[yana
h]s[r[ ` dilket[da Barzan[yan d]>
dewleta {raqe bi r]nm`n[ya
axay]n xwe y]n Br[tan[ <]x
Ehmed> Mistefa Barzan[ ` mal-
bat]n Barzan[yan ber] ,andin
bajar] Musil] ` pi,tre ji bo
Nasiry]> Kifr[ ` Pirde (Alton
Kopr[) ` di daw[y] de ji bo
Sil]man[y] sirgun kirin.

Di daw[ya bihara sala 1936-
an Mistefa Barzan[ j[ bo
gotub]j]n d[plomat[k bo bajar]
Musil] hat vexw[ndin> l]
berpirs[yar]n dewleta {raqe li
wur Barzan[ girtin ` bi kiryareke
dur[ exlaqe mirovanat[y] wal[y]

Musil] ye w] /ax] xwest ku bi
day[na jehr]> wi ji hol] rake> l]
Mistefa Barzan[ pi,ti du
hefteyan ku ketibu hale b]h[,y]>
ji mirin] rizgar bu. 

Kes]n ku li ser erdnigar[y]k
bedew  ` r]ngin j[yan] derbas
bikin> zu bi zu nikarin f]r[ j[yana
d`r[ coxraf[ya Kurdistan] j[

bibin. Bi wateyek din j[yana dur[
c[ya ` newel]n Kurdistan] j[ bo
Kurdan pir nexwe, e ` malbat]n
wan y]n ji Kurdistan] hatin
durxistin> li benda derfetek
bicuk bun vegerin welat]n xwe
Kurdistan].

<er] c[han] y] duyem[n Pirs-
gireka Kurd u Doza Mistefa
Barzani:

<er] c[hane y] duyem[n der-
fetek gir[ng ji liv ` xebata
s[yas[ya kurd]n ba,ur ` rojhilat]
Kurdistan] re afirand ku di war]
ramyar] (pol[t[k) de ji bo netewa
xwe karek[ bikin. 

Sala 1943-an partiya H[wa bi
serokat[ya nemir Refiq Hilm[
xebatek nihin[ ` bi d[spl[n di
bajar]n {raq ` Kurdistan] de
didan me,andin. Berpirs[yar]n
part[ya H[wa ji bo berfiehkirina
kar ` xebata xwe ya s[yas[ `

le,k]r[ ku bikaribun ji h]za
serle,kerek[ ,areza m[na Mistefa
Barzan[ ` ,ervan]n w[ mifay]
wergirin di 12.07 Ji  sala 1943-

an de orqan[zasyona nihiniya
endam ` sempat]n part[ya
H[wa> Mistefa Barzan[ pi,t[ 10
salan derbider[ ` j[yana h]sir[y]
ya di dest] karbi dest]n dewleta
{raq] de> ji bajar] Sil]man[y]
bajar] S[noy] li Rojhilat] Kur-
distan] kirin. Di wan merc]n
nazik ` hessas de vegera Mistefa
Barzan[ ya ber bi Kurdistan] tirs
` xofek mezin xiste dil] kar-
bidest]n herdu dewletan her
yek[ bi qas[ 50.000 d[naran ji bo
ku,tin an ji anina ser] Barzan[
dan diyarkirin. Xuyaye ku ev
hejm]ra bilinda dirav] ku ji bo
ser] Barzan[ hatibu d[yarkirin>
giring[ya xebat ` bizava Kurdan
ya di bin serokat[ye Berzan[ di
w] dem] de dide e,kere kirin.

Bi hezaran sal e ku kurd
bona azad[y]  ,er tike

L] Mistefa Barzan[ pi,ti
j[yana rew,a wan sal]n ku li dur[
Kurdistan] ` di bin /avder[ya
berpirs[yar]n dewleta {raqe de
derbas kirib`> v] car] bi hurbun[
xebiti ku h]zek le,ker[ ya
r]kub]k li dora xwe biciv[ne. Ji
bona w] j[ di 28.07 Julaya sala
1943-an de bi awayek[ nih[n[ ji
rojhilat] Kurdistan] veger[ cih-

war] bav ` kal]n xwe Barzan `
di demek kurd de kar] z]detir ji
du hezar (2000) p],merge `
,ervan]n m]rxas li dora xwe
kombike. 

Bi v[ reng[ Mistefa Barzan[
serhildana xwe ya duduyan di
Julaya sala 1943-an de da
destp]kirin ` ,ore,a Barzan ya
duyem[n ji heya bihara sala
1945-an berdawam bu. Di v]
serhildan] da ji Kurdan li hem-
beri h]z]n dewleta {raqe gelek
serkeftin bi dest xistin. 

Di /ax] ,ore,a Barzan ya
duyam[n de ji 2-] Oktobra sala
1943-an heya 10-] Novambra
sala 1943-an dijwartirin ,er]n
bixw[n di navbera h]z]n Kurd `
h]z]n dewleta {raqe de qewim[n
ku di tevaya ,er]n /]buy[ de
rej[ma {raqe rast[ xisarek mezi-

na  madd[ ` mrovt[ bu ` bi hez-
eran le,keren wan can] xwe ji
dest dan.
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Di d[roka azd[xwaz[ya gel]
kurd ya li Ba,`r] Kurdistan]
,er]n ,ore,a Barzan ya duyem[n
an ku ,er]n <aneder> X]r[zok>
Gur]t`> Mezin] ` ,ere Mey-
dana Mor[k] c[hek[ gir[ng
digirin ber xwe. }d[ ji w] ,ore,a
duyemin ` p]da mora nete-
way[t[ bun] b]tir z]detir ruy]
xwe di herekea Barzan[yan de
daxuyakirin ` part[ya H[wa `
hemu efser ` serle,ker]n Kurd
ku di nava art],a {raqe de mijul[
xizmete bun bi rihek ni,timan-
perwer[ pi,tgir[ya v] serhildan `
bizava netevi kirin. Xisara mali
` can[ ya ku dewleta {raqe li
hember[ ,ervan]n Kurd tu, bibu
ew ne/arkirin ku di 29-]
Novembera sala 1943-an de
dawa gotub]j] ji seroke hereket]
Mistefa Barzan[ bikin. 

Di 15-] /ir[ya pa, sala 1945
(15.01.1945) - an de encumena
Azad[y] hat pekan[n. Desthilat-
dar[ya {raqe li derfeteke
diger[yan ku h]z]n xwe xurd `
berfireh bikin ` bi derbeyeke
yekcar[ ,ore,a Barzan[ tekbi, -
k[ne> l] Kurdan ji bawer[ya xwe
bi desthilatdar[ya Ereban nedi-

han[n. Bi v[ away[ zemineya
serek[ din di navbera herdu
al[yan de hat duristkirin.
Gotub]ja di navbera herdu
al[yan de neg]h[,t tu encamek]
` bi sere 25-] Augusta 1945-an
(25.08.1945) hevd[tin]n du al[
bi daw[ hatin. 

Kurdan careke din di 5-]
ciriya pe, sala 1945-an de
(05.09.1945) di ,ere bi nave
Meydan] Mor[k] de hemas]yek
d[rok[ afirandin. Di v[ ,er] giran
de art],a {raqe bi ji destday[na
480 ku,t[ ` 80 d[lan ji esker `
fermandar]n xwe carek din bi
v] heq[qet] has[yan ku nikare bi
ten] li hember[ ,ervan]n kurd li
berxwe bide. Ji ber ku di ,er]
navbir[ de kurdan ten] 5 k`,t[ `
7 bir[ndar heb`n ` nav ` bang]
berxwedana kurdan li her /ar
per/en Kurdistan] ger[ya. }d`
kurd]n hemu Kurdistana
mezin> Ba,ur] Kurdistan] ji
xwe re kirin Ke[beya g]h[,tina
xwez[> hesret ` c[bic[kirine
daxwaz]n xwe y]n netew[. Di
wan salan de Mistefa Barzan[
her/end h] di j[yane de bu j[
Kurd]n hemu dinyay] re bibu
l[d]rek[ efsaney[. 

Dema ku ,ore,a Kurdan
p],ket> dewleta Br[tanya d[san
bi pi,tgir[kirina ji dewleta {raqe>
careke din qedera s[yas[ya
Kurd]n Ba,`re Kurdistan]
guherand. L] [d[ nav] Mistefa
Barzan[ m[na xebatkar `
serokek[ qehreman li her dera
Kurdistan] bi cam]r[ belav
bubu. 

Barzan[ ` Komara Demok -
rat[ka Kurdistan (Mihabad
1946):

Pi,t[ ,er] bi nav] Meydan]
Mor[k] dewleta {raqe bi
hevkar[ya h]za esman[ya Br[ -
tanya ku jib o berjewend[y]n
xwe y]n abor[ hemu yasa `
qan`n]n mirovanet[ye binp]
dikirin> kar] Barzan[yan tu,[
sike,t] bikin ` newekhev[ya
h]zen her du al[yan> <]x Ehmed
` Mistefa Barzan[ ne/arkirin ku
bi biryarek nu di 11-] Oktobera
sala 1945-an (11.10.1945) de ji
r[ya Kele,[n ya nez[k[ bajar]
S[noy] bi armanca hevkar[ya
komara Demokrat[ka Kurdistan
bi hejmarek mezin xwe
big[h[n[n Rojh]lata Kurdistan]
` malbat]n Barzan[yan li

herem]n Mirgewer> Tirgewer>
Sino> Neged[ ` Mihabad  hatin
bi c[h war kirin. 

Di /ax] desthilatdar[ya
Komara Demokrat[ka Kurdis-
tan] de h]z]n Barzan[ di
parastina dewleta Kurd[ de bi
hemu rengan hevkar[ dikirin `
di /ax] komar] de bi du ,er]n
Qarava li her]ma Seqiz ` ,er]
Milqeren[ xisarek mezin li
h]z]n {ran] dan. Di ,er]
Qarawa da he,t] (80) serbaz `
efser]n art],a ,ahen,ah[ya {rane
hatin ku,tin ` 120 kes j[ bi d[l
hatin girtin. Di v[ ,er[ de ji ber
ku h]za Kurdan heta yek ku,t[ j[
nedabun> tirs ` weh,etek mezin
ket nava art],a {ran].

Li ser rol] Barzan[yan di
/ax] Komara Demokrat[ka
Kurdistan] de gelek pirtuk `
gotar hatine nv[sandin> l] ji wan
dokum]nt ` niv[s]n ku ji /ax]
komar] mane> xuya dibe ku
h]za Barzaniyan rolek[ mezin
di parastina dewleta Kurdan de
list[ye. 

Li ser v[ esas[ ji s] mehan
pi,t[ ragehandin ` ilankirina
Komara Kurdistan> Mistefa
Barzan[ bu G]n]ral Barzan[ `

m[na serle,ker `
berpirs[yarek[ h]za
art],] ` s] t[pan bi
serokat[ya her s] efs]r]n
ba,ur] Kurdistan] Bekir
Ebdulker[m> Mistefa
Xo,nav> M[rhac ` Reis
{zzet di bin berpir -
s[yar[ya w[ de bun.
Damezirandina Part[
Demokrat[ Kurdistan[
{raq> Tek/una Komara
Kurdistan ` Me,a d[rok[
ber bi Sovy]tistan]:  

Salak] pi,t[ damez -
randina Part[ Demokrat[
Kurdistan (pi,t[ Part[
Demokrat[ Kurdistan
{ran) pi,ti ,]wra ku bi
P],]vaye <eh[d Qazi
Mihemmed ` kar-
bidest]n komara d]mok -
rat[ka Kurdistan] re
hatkirin> di 16-] Augusta
sala 1946-an (16.08. -
1946) de Part[ De mokrat[ Kur-
distan[ {raq ji di bin serokat[ya
G]n]ral Mistefa Barzan[ de ji
bo bizava Kurd]n Ba,ur] Kur-
distan] hat damezrandin. Pi,t[
ku di daw[ya sala 1947-an de

komara D]mokrat[ka Kurdistan
t]k/u> Mistefa Barzan[ bi
hi,yarbunek z]de xebit[ ku li
hember[ dewlwta {rane
berxwedan] bike ` b] zerer `
z[yan ber bi sinor]n Kurdistana
Ba,`r ` Bakur hereket bike. 

Di 31-] Adara sala 1947-an
de dema ku Mistefa Barzan[ `
,ervan]n w[ p]hes[yank `
P],ewa Qaz[ Mihemed hat
[damkirin> xemg[ni `
b]deng[yek mezin ket nava
wan. 

Di 15-] n[sana sala 1945-an
de hemu malbat]n Barzan[yan
bi serokat[ya <]x Ehmed]
Barzan[ veger[n. Ba,ur] Kurdis-
tan] ` xwe tesl[m[ berpirs[yar]n
dewleta {rqe kirin. Mistefa
Barzan[ j[ me,a xwe ya d[rok[ di
6-] gulana sala 1947-an de ber
bi Yekit[ya Sovy]t]> da destp]
kirin. 

L] me,a wan ya xwe va ji
Mihabad] derketin ` di
yekem[n hefteya meha Adara
sala 1947-an de ser] Nalos] di
nawbera her du al[yen de anku
h]z]n Kurd ` {raniyande
qewmi. 

Ji w] ` p]da heya daw[ya
Adara sala 1947-an ,er]n Gucar
(gundeki her]ma Mirgever)>
en[ya S[no ` Neged]> ,er]
Qarn] li herema Xan] ` ,er]n
Ewr[s[ ` Helec li herema
Mirgever  ku di tevaya ,eran de
h]z]n {ran[ bi berxwedaneken
mezina h]z]n Barzan[ re ru bi
ru mabun> di navbera her du
aliyan de qewmin. 

Di 3-] N[sana sala 1947-an
de(03. 04.1947) di navbera
h]z]n Barzan[ ` art],a {ran] `
ca,]n ku hevkar[ya dewleta
{ran] dikirin> ,er] N]rg[ an ji

Ber]zer(li Mirgewer) /]bu ku
Mistefa Barzan[ bi xwe ji di v[
,er[ de bi sivik[ bir[ndar bu.Ji
ber ,ert]n neba,]n hewa y]
(etmosfer)> destp]ka bihar]
serok Barzan[ ` ,ervan]n w[ di

19-] ns[san 1947-an de ne/ar
man ku vegerin nava axa ba,ur]
Kurdistan]. 

L] zexta dewleta {raq] `
h]sirbuna <ex Ehmed] Barzan[
` malbat]n Barza n[yan> Melle
Mistefa ne/ar kirin ku bi h]zek
taybet[ ku ji 502 p],mergey]n
her[ m]rxas p]khatibu di 25-e
N[san sala 1947-an(25. 04.
1947an) xwe big]h[ne gund]
Bay] li bakure Kurdistane. 

L] art],a dewleta Tirk[y] j[
li hember[ hatina wan kete nava
tevger] ` ew ne/ar man 2 roj
pi,tra anku di 27-] n[sana sala
1947-an de xwe big]h[nin
gund] Cerm](an ji Cerm[) `
Bedkar] li rojhilat] Kurdistan]

ku dikevin j]r[ya c[yay] <ehi-
dan. Li w] der] li ,er] /[yay]
Xeh[dan Mistefa Barzan[ bi
dengeki xemg[n ` bih]z wiha
got: 

Gel[ p],mergeyan!! Bin] -
hirin> ji ,er] v[ c[yay[ em golla
Wan] ` Urm[y] her duyan j[
dib[nin> her du j[ c[hwar] her[
kevnare j[yana bav ` kal]n
mene> l] li ser v] axa xwe em
mehkum[> mirin ` rev] ne `

dagirker]n Kurdistan]
nah]lin em li ser axa xwe
di rihet[y] de bij[n. Gune-
ha me ten] Kurdayet[ ye>
hi,yar bin ` eme biser
bikevin> cimk[ em ji xwe re
dixebitin…!(  Mistefa
Cihang[r <at[ yek ji wan
502 kesan bu ku bi serok
Barzan[ va /ubu Sovyetis-
tan]). 

Hereketa Barzan[ `
,ervan]n w[ ber bi s[nore
{ran ` Yekit[ya Sovy]t]
didome ` ew ber bi herem]
Maku dime,in. Di 9-]
heya 11-] Gulana sala
1947-an de ,er]n mezin `
berfireh di de,ta Makuy] `
/[yay]n derdora w] de s]
roj ` s] ,evan bi giran[ di
navbera her du al[yan de
berdewam bun ` di v[ ,er]
dijwar de her/end art],a
{ran] bi hemu top ` tank `

balefir]n xwe demek dir]j bu ku
amadekar[y]n xwe kiribun> di
her s] rojan de bi giran[ ,ikest]
xwarin ` pi,t[ ku bi sedan ku,t[
li pey xwe h[,tin (yan[ biqas[
271 kesan) bi dehan kes j[ ser-

baz ` fermandar]n art],a
,ahen,ah[ ji bi d[l ketin dest]
h]z]n Barzan[yan. 

Di 18-e hez[rana sala 1947-
an  (18.06.1947) de Mistefa Bar -
zan[ pi,t[ 51 rojan me,a xwe ya
dijwar> ,ervan] her[ daw[y] ji
502 servan]n h]za xwe bu ku ji
rubar] cema Erez] derbas[ nava
axa Sovyetistan] bu. 

J[yana li Sovy]tistan] `
s[yaseta Baq[rov li hemberi
Barzan[yan: 

Di 29-] [lona sala 1947-an de
G]n]ral Mistefa Barzan[ ` cend
kes]n derdora wi bi destura
dewleta Sovyestistan] pisti 40
rojan ji bajar] Nex/ewane ber bi
Baku paytext] komara Azerbay-

can] hatin veguhastin. 
Di 19-] /ilay] pa, sala 1948-

an(18.01. 1948) d] di konfiransa
gi,t[ya ku ji al[y] Yekt[ya
Sovy]t] ve ji bo kar] Kurdayet[
y] penaber]n ba,ur ` rojhilat]
Kurdistan] hatibu lidarxistin>
Mistefa Barzan[ wek ber -
pirsyar] gi,t[y] ve xebata hev-
para Kurd]n her du parr]n Kur-
distan]> hat hilbijartin. 

D`mah[ r`p]l. 10

Mis te fa  Barzan[  
kurd G]n]ral  Miste fa  Barzan[
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Despek 9
Baq[rov (Serokkomar] w]

dem] y] komara Azerbaycan])
ji destp]ka hatina h]z]n
Barzan[yan bi helwestek
,ov]n[st[ dan ` standin bi wan
re dikirin. Xuyabu ku ew ji di
bin tes[ra desthilatdar]n komara
Tirk[y] de mabu ku hebuna
netewa kurd [nkar dikin ` Kur-
distana bakur di wan salan de di
bin s[ya esmanek[ re, ` bi
goman de mabu. Bona hebuna
Kurd]n komara Azerbaycan] j[
ku bi hejmara xwe ji kurd]n
komara Ermen[stan] z]detir j[
bun> ji al[y] desthilatdar]n
komara Azebaycan] ve dihat
[nkar kirin. 

Li ser helwesta nif,par]z[ya
Baq[rov di 29-] Tebax] 1948-an
de Barzan[ ` heval]n w[ ji
bajar] Baku ber bi Ta,kend
(paytext] komara Uzb]kistan])
hatin veguhastin ` li n]z[ w[
bajar[ hatin bi c[h war kirin. 

Di 13-e Adara 1949-an de bi
pilan ` komploy]n Baq[rov ` bi
destura berpirsyar]n para
parastina Yek[t[ya Sovyetistan]
M. Barzan[ ji heval]n w[ cuda
kirin ` li her]ma derya ~ral bi
awayek[ desteser(dest bi ser) `
di bin /avder[ya tund ` t`j de>
demeke dir]j j[yana xwe derbas

kir. L] karbidest]n Sovyetistan]
di 9-] [lona sala 1951an de
careke din Mistefa Barzan[
vegerandin Ta,kend]. 

Di 5-] Adara sala 1953-an
de Jos]f  Stal[n mir ` Xuru,hov
wek sekreter] gi,t[ ` serkar]
Yekit[ya Sovy]tistan] ji al[y]
Part[ya Komun[st ve hat hilbi-
jartin. Li gor tel[mata
Xuru,hov> Barzan[ li paytexta
Sovy]tistan] (Moskovay]) hat

bi c[hwar kirin ` /end caran ji
wan bi hevre hevd[tin pekan[n.
Di /ax] desthilatdar[ya
Xuru,hov de rew,a s[yas[ `
j[yana Barzan[ ` heval]n w[
hinek[ ba,tir bibu. 

Desthilatdar[ya Ebdulk-
er[m Qasim> vegera serok
Barzan[ bo {raq] ` Bees[: 

Pi,t[ ku di 15-] t[rmeh] sala
1958-an de komek ji efser]n
{raq[ bi serokat[ya Ebdulker[m
Qasim desthilatdar[ya xane -
dana pa,ay]n Ha,im[ ` Nur[
Se[d bi zerbeyek esker[ ji hol]
rakirin> di 6-e /iriya p], sala
1958-an de Mistefa Barzan[
pi,t[ 11 sal ` n[van derbider[ `
j[yana dur[ Kurdistan]> li ser
vexwesdina Ebdulker[m Qasim
veger[n {raq] ` li Bexday] bi c[
` war bun. P],waz[ya ku di
/ax] vegera serok Barzan[ de ji
al[y] kurd ` ereban ve j[ hat
kirin> pir germ ` buyerek d[rok[
bu. Mistefa Barzan[ pir xebit[ ku
xwe bi ,ert  ` merc]n rew,a
s[yas[ya Ebdulker[m Qasim re
bigunc[ne ` heta hinek gotin]n
w[ hebun ku gele kurd hez
nedikir ` bi ba,[ nedid[tin ku
serokek[ m[na Barzan[ ji Qasim
re b]je: 

“Ez xwe bi serbazek[ we

dizanim “ 
l] Barzan[ bi van gotinan

dixwest xurtura efserek[ xwed[
desthilat> t]r bike ` gel] Kurd `
ereb di nava a,t[y] de bi hevre
bij[n. Di destp]k] de Ebdulk-
er[m Qasim wusa da d[yarkirin
ku {raq welat] kurd ` erebaye `
gel li benda roj]n xwe, bu ku du
netewe bikaribin di a,t[ `
wekhev[y] de bi hevre bij[n. L]
al[y] Kurd ` Ebdulker[m Qasim

li ser pirsgireka Kurd li hev
nehatin ` di Adara1961-an de
Melle Mistefa Barzan[ bi yek-
car[ ji Bexday] veger[ Barzan `
mijul[ kar ` bar destp]ka
,ore,ek din ya li dij[ dewleta
{raq] bu. 

Di hemu hevpeyv[n]n ku
g]n]ral M. Barzan[ bi roj-
namevan]n biyan[ re p]k an[ne>
ew hertim li ser birat[ya gelan `
jiyanek tij[ a,t[ b] sazkirin.

Barzan[ di hevpeyv[neke 
xwe de dib]je: 

“Em a,t[y] dixwazin ` bila
,er bi daw[ be ku kurd ` ereb bi
awayek[ birayane ` di nava
a,t[y] de bi hevre bij[n...! (Ji
hevpeyv[neke t]l]v[zyon[ ku
rojnamevanek[ {ngl[z[ pere
/]kir[ye). Di 11-] [luna sala
1961-an de  Mistefa Barzan[y]
nemir sore,a xwe ya ku 14 salan
berdewam bu li dij[ r]j[ma
Ebdulker[m Qasim ` Bees[y]n
ku pi,t[ w[ hatin> dadestp]kirin.
Mezin buna Mistefa Barzan[ di
v] rast[y] de y] ku w[ kar[ bi
xebat ` /alak[y]n xwe ji
serokat[ya hoz ` e,[retek]> sal bi
sal ber bi p]sve bime,e ` di nava
d[roka xebata bi ,an ` ,erefa
netewa Kurd de weke serok]
neteweke b] hezkirin. Di wan
salan de Mistefa Barzan[ wek
nuner] pirsgireka mill[ya Kurd
li hemu c[han] dihat nasandin.
Ji bona w] j[ ba,ur] Kurdistan]
bib` qada hevd[tina rojnamevan
` s[yasetvan]n biyan[ bi serok]
Kurd Mistefa Barzan[ re. 

Di 8-] Sibata sala 1963-
an(08. 02. 1963) de r]j[ma
Ebdulker[m Qasim bi   al[y]
Bees[yan ve hatibu lidarxistin>
tek/u ` Ebdulker[m Qasim hat
ku,tin. Barzan[ ji bo ku di w]
dema dijwar de azad[xwaz]n
kurd ` ereb bi dest] Bees[yan
ney]n ku,tin> der[ye Kurdistan
` herem]n azadkir[ ku di bin
desthilatdariya part[ya w[ de
bun> ji wan re vekir[ h[,t ` bi v[
away[ gelek kesan cane xwe ji
dest] Bees[yan rizgarkir. Di wan
roj]n hessas de ku Bexda bibu
qada tolhildana Bees[ ` al[gir]n
r]j[ma Ebdulker[m Qasim> ev
s[yaset> durd[tina ` m]rxas[ya
Mistefa Barzan[ carek din hizr `
raman]n mirovhez[ya w[ ji

herkes[ re dan ispatkirin. 
Pi,t[ ku ji sal]n 1963-an heya

Sibata sala 1968-an desthilat-
dar[ya {raq] di navbera Eb -
dulselam Ar[f  ` Be[s[y]n de
dest bi dest dibu> wan pi,t[ ku
hemu dijber]n xwe serkutkirin>
v] car] ber] xwe dan Kurdis-
tan] ` heya Adara sala 1970-an
,err]n dijwar di navbera herdu
al[yan de qewm[n. Pi,t[ xebata
sal]n giran di 11-] Adara sala
1970-] de li pey gotub]j]n dur `
dir]j di /ar/oveya desthilat-
dar[ya {raq] de otonom[ ji
Kurd]n Kurdistan] re hat
d[yarkirin. Xuyabu ku Bees[ di
v] biryar ` lihevhatin] sem[m[
nebun ` li benda derfeteke bun
ku kar ` bar] xwe y] desthilat-
dar[y] r]k ` p]k bikin ` pi,tre
d[san bi Kurdan re bikevin nava
,er ` hereketa Kurdistan] bi yek
car[ bifetis[nin. 

Ev sirra wan bi kiryareke
hovane zu ji Kurdan re e,kera
bu. Yan[ dema ku di  29-]  {lona
sala 1971 an(29. 09. 1971) de
[st[xbarata {raq] bi ,andina
/end kes]n di kinc]n melet[y]
de xwest ku r]ber] ,ore,] Miste-
fa Barzan[ bikuje ` ew di v[ kar]
xwe de bi ser neketin> careke
din ,er]n dijwar di navbera
herdu al[yan de dest p]kirin. V]
car] dewleta {raq] xebit[ ku bi
hevkar[ya h]zek s]yem[n ,ore,a
Kurdan tu,[ ,ikeste bike. <er di
Adara 1974-an de bi germ[ li
hemu herem]n ba,ur] Kurdis-
tan] dest p]kiribu. Di Adara
sala 1974an de dewleta Be -
es[y]n {raq] qanuna xwe ya
otonom[y] [lam kirin. L] Miste-
fa Barzan[ ji ber mesela Kerkuk>
Xaneq[n ` Musil] qanuna
otonom[ya ku dewlet] [lam
kiribu> nepejirand ` ew oto -
nom[ya Bees[yan oton om[yek
ley[sk[  bi nav kir. Ji bona w] j[
di ?ir[ya p], sala 1974-an de bi
qasi 17 mehan conta Bees[yan
bi hemu ,ewey]n hovane> h]ri,[
ser gund ` bajar]n Kurdistan]
kirin. 

Bi v[ reng[ Bees[yan mirin>
re,eroj[ ` derbider[ li hemu Kur-
distan] dire,andin. W] dem] j[
c[han li hember[ van kiryar]n
Bees[yan kerr ` b]deng bu `
xa/a sora(Heyva Sor) c[han[ ji

bi /i ,eweyan hevkar[ya kurdan
ne kirin> ji ber ku ew ji di bin
tes[ra dewleta {raq] da mabun `
ev j[ ber]vaj[ zagon]n v] r]xisti-
na c[han[ bu. Di nasandina pirs-
gireka Kurd de ,ore, ` xebata
Barzan[ rolek[ bercav l[st. 

Peymana Elcezayer> rew,a
doza ,ore,a Eylul] ` Wefata
Serok Barzan[: 

Di 6-] adara sala 1975an de
{raq ` {ran bi navbeynkar[ya
serokkomar] Elcezay[r] (He -
wari Bu m[dy]n) ` gir]dana
peymana Elcezay[r lihev hatin.
Mihemed Riza <ah] Pehlew[ ku
ji al[y] Rojava ` Am]r[ka ve
wek jandarme Rojhilata Nav[n
dihat hesibandin> mezintirin
xiyaneta d[rok[ li Kurdan kir.
Pi,t[ w] bi sedhezaran Kurd ji
ba,ur] Kurdistan mi,ext[ Rojhi-
lat] Kurdistan] bun ku li ser-
anser[ {ran] wek penaber ji Kur-
distan] hatin durxistin.
Durut[ya ,ah] {ran] ku xwe
wars] tac ` text] padi,ah[ya
hemu Ar[yan dihes[ band> ji
d[rok] re e,kera bu. W[ bi v]
peymana bi Bees[yan re bi
c[hana s[yaset] da selmandin ku
bizava nemir Barzan[ ban-
dorek] mezin li ser Kurd]n
Rojhilat] Kurdistan] j[ hi,t[ye `
ev bizav ji bo desthilatdar[ya w[
ya pa,eroj] li {ran] ji metirsyek
mezin bu. 

Mistefa Barzan[ pi,t[ ku li
bajar] Kere/e hat bi c[h kirin> di
hem]n sal] de /u Am]r[ka ` di
1-] Adara sala 1979-an dema ku
gel] kurd pi,t[ tek/uy[na r]j[ma
s[temkara 2500 sal[ya <a -
hen,ah[ li {ran] li bend] bun ku
Mistefa Barzan[ vegere Kurdis-
tan] ` ,ore,ek nu li dij[ dewleta
{raq] bide dest p]kirin> bi nex -
we,[ya kans]r] li nex we, -
xaneyeke Am]r[kay] wefat kir.
Di roja 5-] Adara sala 1979-an
de term] Mistefa Barzan[ bi
meras[meke li bajar] Sino ku bi
sedhezaran kes t]de be,dar
bubun> hat ve,artin. 

L] pi,t[ mirin] ji term] Mis-
tefa Barzan[ d[san bu armanca
komploy]n dewlet]n dagirker
ku dixwestin Kurdan bi dest]
Kurdan bidin ku,tin. Mihaciret
` derbider[ li ser axa Kurdistan]
heta di /ax] mirin] de ji dev ji
Mistefa Barzan[ bernedida. 

Di 6-] /iriya p], sala 1993-
an term] serok] Kurd Mistefa
Barzan[ ` kur] w[ nemir {dr[s
Barzan[ ji gund] Helec] y] di
herema Mirgewer de vege -
randin c[h war] bav ` kal]n w[
herema Barzan. Mistefa Bar -
zan[ di d[roka s[yas[ya gel]
Kurd de buye nirxek[ gelemper[
` wek l[d]r ` serokek[ doza bi
,an ` ,erefa Kurdistan] h] j[ di
dil] gel] xwe da dij[. 

Amadekar:
Tahir Sil]man

110 sal[ya G]n]ral  Mistefa Barzan[ 
J[yan ` bi serhata azad[kar] gel] kurd G]n]ral Mistefa Barzan[
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MISTEFA BERZANÎ hewildana dest-
pêka şerê ramyarî û cekdarîye a hem-
berî zebtkarên, nexastîyên, ne -
yarên netewa kurd û Kurdistanêye.
Navê wî ji bo her kesê kurd ên bi
şeref wek nasnama netewî evra û
zîyarete, di dîroka mirovahîyêda
serbilindî û sîyaneta gel ê kurde,
senbola azadîya gelê kurd û KUR-
DISTANÊYE, xîlaskar û alvanê gel
ê kurde ê ku bibû koleyê hezar
salan, li bin bandoranda dihat ren-
candin, di nav sînoranda dihat înkar
û îmha kirin, bi jîyaneke bê şeref ra
rû bi rû mabû. Mêrxasî û cesareta
wî bû fîdana zindîbûna heyîn û
hebûna netewî. Ji bo jîyanek bi
şeref, bi sîyanet û azad miletek, weletek
careke din vegerande jîyanê. Di nav
cîhanek hov, bê dad, dagirker û bê
bawer, tarîda bû ronikdarê dîroka
miletekî dîrokî û kevnar, bû zamînê
jîyana gelê xwe, bû wesîla dostanîya
gelan, di dîrok û cîhana durî û xwînxar-
da bû rênîşa Azadîya Kurdistana Azad a
hemdemî.

Berzanîyê Nemir jo bo gelê kurd

SEROK, mêrxas,ramyar,mijara salname
dîroka azadîya gelê kurde, şerefa nişti-

manêye, tacê serê kurdaye, di dîroka
Kurdistanêde serokekî altindar, nemir û
zindîye. 

Gelê kurd ji stûxarîyê, ji sîtemkar û
talankarên dîrokê, ji hovên mirovahîyê
xilas kir, gelê bindest, paşdamayî
gîhande jîyanek bi rûmet, gîhande
serbestîyê, cesaretê, ji bo rizgarbûna
welat, ji bo azadîya netew kurd dijî
dagirkeran seferber kir. Kurdistana Azad

berhem û pêşkêşa şoreşa Berzanîyê
mezin ê nemire.

Berxwedan û serhildana bi navê
Berzanîyê Nemir va girêday rizgar-
bûn û damezirandina Kurdistana
Azad va hate dawî. Kurdistana
Azad ji şaristanîke kevnar, klasîk
berbi şaristanîke modern dimeşe.

Miletê kurd li ser parastina
nirxên mirovahîyê biryar girtîye, bi
vî avayî jîye û jîyaneke bi şeref îro
dîrokêda didomîne. Li ser şarîs-
tanîke klasîk, li ser çandeke kevnar
modêrbûneke pêşketî hemdemî
ava dike.

Bê şik Gênêral Berzanî qehre-
manekî nemir û navdare. Belê

KURDISTANA AZAD BERHEMA
CESARETA WÎYE, ji gelê kurd ra XELA-
TA JÎYANÊYE TEW REBILINDE.

Iro gelê kurd û Kurdistan di dijî
kevneşopîyê û cudatîyê bûye sînor,
bûye alvanê wekhevîyê, bûye altindarê
azaya gelan ên HERÊMA KURDIS-
TANÊ. Gelê kurd li hemberî talankar û
sextekarên dîrokê bûye mertal.

GÊNÊRAL BERZANÎ di dîroka Kur-

distanêda navderekî zindî û bê
hempaye.

Mustefa Berzanî navekî evra,
Mêrxasek dîrokî zindîye lewra.
Ronahîya kurdan û KURDISTANÊ
Sembola azaya tim niştimanê.
Bi wî hat naskirin kurd li cîhanê,
Navê wî nasnama kurd, Kurdistanê.
Ji xew rakir millet ji xewa kûr,
Rewşa gel guherî da îşiq û nûr.
Serokê serokan navdar, qehreman,
Navê wî yê bijî bi dem, dewranan.
Serok bêhempaye ji bona kurda.
Kurd bi giştî wîra dikin rêz, secda
Wî ji mera hîmê azayê danî,
Ji bo gelê berdest bawerî anî.
Wî bersîv da dijî neyarê kedxar,
Bû raperîna gel alvan altindar..
Bi ramanên wîva millet dilşad bû,
Bi mêrxasîya wîva millet rizgar bû.
Ew bû binelîyê dilê milyona,
Lê bû tîrêj û derd bo cerdevana..
Gelê bê qehreman kole, hejare,

Bindest û bê hêze
hêsîr, bê ware.

15.01.2007. 

BÊWAR BARÎ
TEYFÛRÎ.

bewar@inbox.ru

Kılıçdaroğlu, rexne -
yên li ser heyeta CHPê
ya ku çû Sûriyê jî
bersivand. Serokê
Giştî Yê CHPê Kemal
Kiliçdaroğlu jî roja
xwe ji bo jinan veqe-
tand. Kiliçdaroğlu, ji
bo pîrozkirina cejna
jinan, li istanbulê bû.
Kiliçdaroğlu bilêv kir
ku aştî daxwaza
hemû civakê ye. Lê,
divê, hin pirsgirêk bên
çareserkirin. Kiliç-
daroğlu wiha pê de çû,
divê em bi hevre pişt-
giriyê bidin aştiyê.

Serokê Giştî yê
CHPê, di roja jinan de li
İstanbulê bû. Kiliç-
daroğlu bi jinên CHPî û
nûnerên saziyên siwil
ên civakî re hat cem
hev û pirsên roj-

namegeran bersivand.
Kiliçdaroğlu, gotina

Serokwezîr Erdoğan a
“Bila jin jî piştgiriyê bidin
pêvajoya çareseriyê” jî
nirxand. “Belê, bila jin
piştgiriyê bidin pêvajoya
çareseriyê. Kîjan dayîk
dixwaze ku zarokê wê
bimre. Aştî, daxwaza
me hemûyan e. Pêviste
ku em gişt bi hev re
piştgiriyê bidin aştiyê.
Pirsgirêk, bi tevahî ew

e: Pêvajo dê bibe pêva-
joyek ku her kes karibe

bêje erêy an nebe?
Civak di nav mitalan
de ye. Hewceye ku ev
mital bên çare-
serkirin.” Kiliçdaroğlu,
rex neyên li ser heyeta
CHPê ya ku çû Sûriyê
jî bersivand. “Hemû
dinya zane ku hevalên
me ji bo çi çûn binx-
etê. 

Lêbelê Recep
Tayyip Erdoğan nizane.
Bila here ji malbata
Kaddumî bipirse. Di
girtîgehan de roj-
nameger hene, roj-
namegerên biyanî.
Xeynî vê em wek CHP,
bi muxalifan re jî
hevdîtinan dikin.  Dax -
waza me ew e ku aştî
bê Sûriyê.”

Ahmet Altan'ıın 1995 senesinde Mil-
liyet gazetesinde yazdığı köşe yazısı.

Mustafa Kemal, Selanik’te değil de
Musul’da doğmuş bir Osmanlı paşası olsay-

dı, Kurtuluş Savaşı’nı Türklerle ve Kürtlerle
birlikte gerçekleştirdikten sonra kurulmasına
önayak olduğu cumhuriyetin adını “Kürdiye
Cumhuriyeti” koysaydı, kendisi de Meclis
kararıyla “Atakürt” adını alsaydı...

Kürdiye Cumhuriyeti’nin bütün vatan-
daşlarına “Kürt” deneceği için hepimiz “Kürt”
sayılsaydık, Taksim’e, Kadıköy’e, Kızılay
Meydanı’na, Kordon’a “Ne mutlu Kürdüm
diyene” pankartları asılsaydı...

“Kürdiye’de” Türk olmadığı, herkesin
aslında Kürt olduğu söylenseydi, kendilerini
Türk sananların aslında “deniz Kürdü” olduk-
ları iddia edilseydi...

Kürtlerin “yedi bin yıllık” bir tarihi bulun-
duğunu, Anadolu’nun esas sahiplerinin
Kürtler olduğunu, Moğolların, Hunların,
Etrüsklerin aslında Kürtlerin atası sayıldığını,
Osmanlıdaki Kürt paşalarının kahramanlık-
larını derslerde okusaydık. 

Teoman, Cengiz, Atilla, Osman gibi isim-
ler almamız yasaklansaydı, Berfin, Beruj,
Tiruj, Newroz gibi isimler almak zorunda
kalsaydık...

Türkçe televizyon kurulması yasak
edilseydi, bütün televizyon yayınları Kürtçe
yapılsaydı...

Romanlarımızı, hikayelerimizi, şiirlerimizi
Kürtçe yazmak zorunda kalsaydık, yalnızca
Kürt şarkıları dinleseydik, gazetelerimizi
Kürtçe çıkarsaydık... Okullarımızda yalnız
Kürtçe okutulsaydı ve Türkçe okutulması
yasaklansaydı... “Biz Türküz, bizim bir tari-
himiz, bir dilimiz var” dediğimizde sorgusuz
sualsiz hapislere atılsaydık.

İstanbul’da, Ankara’da, İzmir’de, Bursa’-
da, Edirne’de polis sürekli olarak bizi izle-
seydi, “özel timler” bizim “Kürdiye
Cumhuriyeti’ni” parçalamak isteyen
“ayrılıkçılar olmamızdan” kuşkulanıp hep-
imize sürekli “suçlu” muamelesi yapsaydı,
sırf Türk olduğumuz için hakaretlere
uğrasaydık.

12 Eylül darbesinden sonra bütün batı
bölgesindekiler hapishanelere doldurulsa,
inanılmaz işkencelerden geçirilse, boğazları-
na kadar çamurların içine battıkları hücrelere
konsa, tazyikli sularla iç organları perişan
edilse, azgın köpeklerle bacakları
parçalansaydı...

Evlerimiz basılsa, ayrılıkçı “Türk
teröristlere” yardım ettiğimiz iddialarıyla
apartmanlarımız yakılsa, biz evimizden bir
eşya bile alamadan çıkarılıp, Diyarbakır’a,
Hakkari’ye sürgüne gönderilerek, çadırlarda
yaşamak zorunda bırakılsaydık...

Biz Türkler buna razı olur muyduk, “işte
hepiniz Kürdiye Cumhuriyeti’nin vatandaşı
olarak birer Kürtsünüz, ayrıca Türklük diye
niye tutturuyorsunuz, isterseniz başbakan
bile olabilirsiniz” sözlerini bir hakkaniyet
işareti olarak kabul eder miydik?

Yoksa, Türk kimliğimizin, dilimizin,
kültürümüzün, bu ülkenin “eşit” vatandaşları
olarak kabul edilmesinde ısrarcı mı olurduk?

Bu ülkenin Türk ve Kürt vatandaşları var
ve tarih “Türk” çizgisinden yürümüş, bugün
bizim “Türk” olarak kabul edemeyeceklerim-
izi Kürtlerin kabul etmesini istemişiz, bu yer-
siz istek sonunda patlamış, ülke önce teröre
arkasından bir iç savaşa yuvarlanmış.

Türkiye’nin bu kanlı karmaşadan
“demokrasiyle” ve Kürt vatandaşların “kimlik-
lerinin” kabulüyle kurtulacağına inanan
insanlar, bu düşüncelerini dile getirdik-
lerinde, bizim yöneticilerle taraftarları hep
aynı soruyu soruyor:

- Nedir demokratik çözüm, nedir Kürt
kimliği?

Biz Türkler, bir “Kürdiye Cumhuriyeti’nde”
yaşasaydık ne isteyeceksek, bu isteklerin
bugün Kürtler tarafından dile getirilmesini
kabul etmektir demokrasi.

Kendimiz için isteyeceğimizi, bizimle eşit
oldugunu kabul ettiğimiz insanlara ver-
memek için bu kadar kan dökmeye, ülkeyi
bir çıkmaza sürüklemeye değer mi?

Değmez diyenler “demokrasi” istiyor işte.
Demokrasiyi getirmek çok mu zor zanaat?

Kürd balası
Minək kəhər at belinə,
Qalxaq bizim kürd elinə.
Sənin şəkər, bal dilinə,
Qurban olub kürd balası.

Nədəndir bu el-mahalda
Başın olub qalmaqalda
Çıx irəli, durma dalda 
Qüvvəm,qolum, kürd balası.

İgid kürdün balasısan,
Harda qalıb o ad, o san? 
Nədən belə yaralısan? 
Qadan alım, kürd balası.

Sinəmdəki gəl, bu oxu,
Çıxart, qanım axsın coxu.

Sən bir qəmli mahnı oxu, 
Məndə çalım, kürd balası.

Şuşa müqəddəs ocağım, 
Kəlbəcərdi, çarpaz dağım,
Hanı Laçın, tək oylağım.
Ölüm, qalım, kürd balası. 

Qarabağdadı
Huş çıxıb başımdan, deyil özümdə, 
Qəmlidir avazım, şeyrim, sözümdə
Hələ arzularım, qalıb gözümdə
Xəyali-güzarım, Qarabağdadır

Dindirməyin bir an məni amandı, 
Qəlbim qan ağlayır, beynim dumandı.
Dostlar, yaralıyam xeyli zamandı,
Əyilmiş vüqarım, Qarabağdadı.

Yaman qəribsəyib, seyidim, xanım,
Qəmlidir muğamım, tarım, kamanım.
Məndə Kürdoğluyam, gələr zamanım, 
Həsrətim, qübarım, Qarabağdadı.

Bir gün açacaqdı, soluxmuş güllər, 
Yenə cəh-cəh vurar, bizim bülbüllər. 
Arzu qanadlanar, könüllər gülər,
Nurlu bir baharım, Qarabağdadı.

SEROKÊ NEMIR BARZANÎ
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DTK Eşbaşkanları
Diyarbakır’daki Kürt siyasi
oluşumlarının yetkilileriyle
görüştü. DTK Eşbaşkanı Ahmet
Türk bu süreçte en önemli
konunun Kürtlerin ittifakı
olduğunu söyledi.

DTK Eşbaşkanları
Diyarbakır’daki Kürt siyasi
oluşumlarını ziyareti çer -
çevesinde HAK-PAR yetkilileriyle
görüştü. DTK Eşbaşkanı Ahmet
Türk bu süreçte en önemli olan
konunun Kürtlerin ittifakı
olduğunu söyledi.

Son siyasal sürece ilişkin
bilgi alışverişinde bulunmak ve
desteklerini istemek amacıyla
Diyarbakır'daki Kürt siyasi
oluşumlarına ziyaretlerine ilişkin
açıklamada bulunan DTK
Eşbaşkanı Türk, "Bizim gele-
ceğimizle, Kürtlerin geleceği ile
barış ile ilgili, Ortadoğu'daki
gelişmelerin en önemli aktörü
olan Kürtlerin tavrı ile ilgili çok
önemli bir süreç yaşanıyor.
Önemli olan Kürtlerin ittifakı. Bu
süreci tartışarak, konuşarak, bir-
birini anlayarak doğru bir rotaya
sokmak gerekir" dedi.

DTK Eşbaşkanları Aysel
Tuğluk ve Ahmet Türk, DTK
Daimi Meclis üyesi Seydi Fırat,
son siyasal sürece ilişkin bilgi
alışverişinde bulunmak ve
desteklerini istemek amacıyla
Diyarbakır'daki Kürt siyasi
oluşumlarını ziyaretlerini tamam-
ladı. 

Amed'de bulunan Kürt siyasi
oluşumlar DDKD, KADEP, ÖSP,
Azadi İnisiyatifi ve HAK-PAR'a
son siyasal sürece ilişkin bilgi

alışverişinde bulunmak ve
sürece katkılarını istemek
amacıyla ziyaretin son durağı
HAK-PAR'da gerçekleştirilecek
görüşme öncesi DTK Eşbaşkanı
Ahmet Türk ziyaretlerine ilişkin
açıklamada bulundu.

Türk, "Bizim geleceğimizle,

Kürtlerin geleceği ile barış ile
ilgili, Ortadoğu'daki gelişmelerin
en önemli aktörü olan Kürtlerin
tavrı ile ilgili çok önemli bir süreç
yaşanıyor. Tabii ki bu süreçte
hepimizin gördüğü bir şey var,
önemli olan Kürtlerin ittifakı. Bu
süreci tartışarak, konuşarak, bir-
birini anlayarak, doğru bir rotaya
sokmak gerekir" dedi.

İmralı Adası'nda Abdullah
Öcalan ile gerçekleştirilen
görüşmelere de dikkat çeken
Türk, "Bu süreç Sayın Öcalan'ın
sürecin işletilmesi ile ilgili attığı
adımla başlatıldı. Bize de İmralı'-
da yaptığımız görüşmelerde bu
süreçte olabildiğince yeni bir

yaklaşım, klasik yöntemlerden
uzak ancak tüm Kürtlerin
düşüncelerini bir araya geldiği
yeni bir sürece başlama ihtiy-
acının olduğunu söyledi. Özellik-
le yaptığımız görüşmede, ‘siyasi
partilerimiz ne düşünüyor? Tüm
Kürt partileri ile bu konuda çalış-

malar yapıp görüşlerini bilmek
istiyorum. Bu doğrultu da daha
sağlıklı bir sürecin içerisinde
kendimi bulurum. Benim İmralı'-
da her şeyi bilme imkanım yok
bu nedenle bundan sonraki
süreç sizlere kalıyor, demokratik
siyasetin daha güçlü daha ortak
bir çözüm projesinden geçer’
şeklinde düşüncelerini ifade etti"
diye konuştu.

TÜRK: ARTIK POLİTİZE 
OLMUŞ BİR HALK VAR

Öcalan'ın Kandil, Avrupa ve
BDP'ye yazdığı 3 mektubun
yetkililere iletildiğini de hatırlatan
Türk, "Elbette ki Kürtler gün
geçtikçe kendine güveniyor,

inanıyor. Çünkü hakkının,
hukukunun ne olduğunu çok iyi
biliyor. Tüm Kürtler yüzyıllardır
sürdürülen politikaların yan-
lışlığını görüyor. Ve inkara dayalı
siyasetin yürütülmesinden dolayı
güvensizlik duyuyor" diyerek
Kürt halkının birçok dönemde
aldatılarak taleplerinin gerçek-
leştirilmediğini ifade etti. Türk
sözlerini şöyle tamamladı: "Artık
politize olmuş bir halk var. Artık
bütün gelişmeleri, süreçleri bir
bir paylaşmaya hazır olan bir
mücadele var. Biz de umuyor ve
inanıyoruz ki, ortak bir sesle
daha yüksek bir sesle Kürtlerin
taleplerini hep birlikte tüm siyasi
partilerimiz, sivil toplum örgütler-
imiz dile getireceklerdir.
Geçmişteki eksikliklerimizi o
klasik yaklaşımlarımızı görmeye
başladık. Bundan sonra
kendimizi daha doğru bir politika
yürütme konusunda biz
kendimizi sorumlu tutacak ve
çalışmalarımızı sürdürmeye
devam edeceğiz."

BOZYEL: TÜRKİYE ÖNEM-
Lİ BİR SÜREÇTEN GEÇİYOR

Türk'ün sözlerini tamamla-
masının ardından kısa bir konuş-
ma yapan HAK-PAR Genel
Başkan Yardımcısı Bayram
Bozyel ise, son gelişmeler
nedeniyle Türkiye'nin önemli bir
süreçten geçtiğini söylediği
konuşmasında, "Birçok gelişme
Türkiye'nin artık normalleştiğini,
çatışma kültüründen yüzünü
diyalog sürecine çevirdiğini

görüyoruz" diyerek BDP
heyetinin İmralı'da Abdullah
Öcalan ile görüşmelerini ve
Öcalan'ın mektubunun Kandil'de
PKK yetkililerine iletilmesini
örnek gösterdi. 

"Bu Türkiye'nin kendi sorun-
larını artık konuşarak, diyalogla
çözebileceğinin bir umudu işare-
tidir" diyen Bozyel, sürecin daha
katılımcı ve şeffaf biçimde
sürdürülmesinden yana olduk-
larını belirttiği konuşmasını,
"Diyalog ekseninde silahların
susturulması gibi bir durum var.
Hak-Par olarak hep söylüyoruz,
Kürt sorunu silahların susturul-
masına indirgenemez. Ancak bu
silahların susturulmasını küçüm-
semiyoruz. 

Tam tersine bu şiddet
ortamından en çok canı yanan
Kürtler oluyor. Devlet şiddeti
gerekçe göstererek Kürtlerin hak
ve özgürlükler mücadelesini
terör damgası ile damgaladı.
Şiddetin durması sürecine biz
Hak-Par olarak aktif olarak
destek vermekten yanayız" diye
sürdürdü. 

Bozyel son olarak, "Kürtlerin
temel hakları iade edilmeden
gerçek bir barıştan söz edile-
mez" dedi ve Kürt halkının temel
taleplerini her zaman gündemde
tutacaklarını belirterek sözlerini
tamamladı. 

Açıklamanın ardından DTK
heyeti ve HAK-PAR basına
kapalı olarak görüşmelerini
sürdürdü. haberdiyarbakir.com

Balkan Anadolu Der neği'nin organizasy-
onu ile İzmir'den Diyarbakır'a Mostar'dan
Malabadi'ye Barış Köprüsü Girişimi adı altın-
da gelen heyet, Büyükşehir Belediye Başkanı
Osman Baydemir'i ziyaret etti. Balkan
Anadolu Derneği'nin organizasyonu ile İzmir'-
den Diyar ba kır'a Mostar'dan Malabadi'ye
Barış Köprüsü Girişimi adı altında gelen
heyet, Bü yükşehir Belediye Başkanı Osman
Baydemir'i ziyaret etti. Diyarbakır Milletvekili
Galip Ensarioğlu, İzmir Milletvekili Rıfat Sait,

Balkan Anadolu Derneği Başkanı Ender
Öztürk, dernek yöneticileri, üyeleri, iş
adamları, oda başkanları, belediye meclis
üyeleri, STK temsilcileri, ga zeteci ve
yazarlardan oluşan 80 kişilik grubu gül ile
karşılayan Baydemir'e Bele diye Meclis Üyesi
Dr. İlhan Diken ve Genel Sekreter Fahrettin
Çağdaş eşlik etti. Milletvekili Sait, "Diyar -
bakır'da bulunmamızın en büyük ne den -
lerinden bir tanesi Ça nakkale'de şehit olan
Kürt, Boşnak kardeşlerimizle nasıl birlikte
şehit düştüysek yine birlikte olmak istiyoruz.
Kavgadan kimseye kar çıkmaz. Biz gerçek-
ten samimi duygularla geldik. Buradaki arka -
daşlarımız samimi duygular ile geldiler. Vatan
hasreti çekmiş göçmenler olarak buradayız"
diye konuştu. Balkan Anadolu Derneği
Başkanı Ender Öztürk de derneklerinin eş
baş kanının Sive rekli bir Kürt ol duğunu be -
lirterek, "Paylaşılamayacak hiçbir şey ol -
madığını göstermek için biz bunu yaptık"

dedi. Di yarbakır'ın ko nuk ları tek tek kendileri-
ni tanıtırken Baydemir'in "gül ve gülen yüzle"
karşılamasından duyduğu memnuniyeti ifade
ederek teşekkür etti. Diyarbakır Milletvekili
Galip Ensarioğlu da, "Her zamandan fazla
barışa ve kardeşliğe ihtiyaç duyduk. Uzun yıl-
lar aynı ülkede birbirimizi tanımadan yaşadık.
Onun için daha sık gidip gelmeliyiz. İnsanlar
konuştukça, empati yaptıkça birbirini daha iyi
anlar. Daha çok yakınlaşır. Böylelikle de var
olan sorunlarımızı çözme fırsatı buluruz"
dedi. Ensarioğlu, bunun kalıcı barışa dönüş -
mesini um duğunu söyledi. 

Baydemir: 'Yurttaşlar sürece dahil
olmalı'

Büyükşehir Belediye Baş kanı Baydemir
de çoğu ilk kez Diyarbakır'a gelen konukları-
na, kentin 8 bin 500 yıllık kesintisiz bir tarihi
olduğunu; çok dilli, çok kültürlü ve çok inançlı
bir kent olduğunu söyledi. Bu ziyaretlerin
Doğu ile Batı, Kuzey ile Güney arasında 30
yıllık çatışmanın yarattığı travmadan kaynaklı
uzaklaşmayı ortadan kaldırmayı umduğunu
dile getiren Baydemir, "Birbirine dokun-
madığımız insan kalmamalı, acısını
yüreğimizde hissetmediğimiz bir insan
kalmamalı" dedi.

Barış köprüsü inşa etmek bir görevdir
Siyasetin sorun çözme mekanizması

olduğunun altını çizen Baydemir, "Yurttaşın
da talebiyle iktidar ve muhalefet ve yurttaşın
katılımıyla sorunu çözmek mecburiyetindedir.
Elbette bizler sadece yaptıklarımızdan değil,
yapmadıklarımızdan da mesulüz" şeklinde
konuştu.

Türkiye'de barış Ortadoğu'ya da barış
getirecektir

Türkiye'nin kendi iç dinamikleri ile barışa
kavuştuğunda Ortadoğu'ya da barış gele-
ceğini belirten Baydemir, "Türkiye eksiksiz
demokrasiye geçiş sağladığında Ortadoğu
da eksiksiz demokrasiye geçiş yapacaktır. 

Bu itibarla Türkiye'de inşa edilecek olan
barış sadece Türkiye'ye değil Ortadoğu halk-
ların yaşamına da kalite getirecektir." dedi.

Endişeleri olmakla birlikte Kürt Halk
Önderi Abdullah Öcalan ile başlatılan
süreçten umutlu olduklarını belirten BDP
Eş Genel Başkanı Gültan Kışanak,
"Sayın Öcalan halkına güvenerek, bu
mücadeleye güve nerek, bu sürecin
başlatılmasında rol oynamıştır. Bu
sürecin riskleri yok mu? Tabi ki de vardır.
Kimse bize dikensiz bir gül bahçesi
armağan etmez. Sürecin risklerine karşı
biz de tedbirlerimizi alacağız" dedi. BDP
Van İl Örgütü tarafından Elite World Van
Hotel'de dayanışma gecesi düzenlendi.
Geceye; BDP Eş Genel Başkanı Gültan
Kışanak, BDP Van Milletvekili Nazmi

Gür, BDP Van İl Eş Başkanı Musa İtah'ın
yanı sıra il ve ilçe belediye başkanları ve
yüzlerce kişi katıldı. Ge ce -
nin açılış konuş masını ya -
pan BDP Van İl Eş Baş -
kanı İtah, kararlı ve örgütlü
mücadele ile za fere ulaşa-
caklarını belir te rek, "Bu
gece bizleri yalnız bırak-
mayan ve dayanışma
gece mize katılan herkese
teşekkür ediyorum. Bu
bahar Newroz ile birlikte Kürt halkı
özgürleşecek, Bu bahar Kürt halkının
baharı olacak" dedi.

'SÜREÇİ LEHİMİZE ÇEVİRİP
ÖZGÜRLÜĞE EMİN ADIMLARLA

YÜRÜYECEĞİZ'
İtah'ın ardından konuşan BDP Eş

Genel Başkanı Gültan Kışanak, parti-
lerinin 20 yıllık bir geleneğin partisi
olduğunu ve ağır bedeller ödeyerek bu
günlere geldiklerini belirterek, gün-
demdeki konulara ilişkin değerlendirmel-
erde bulundu. Kürt Halk Önderi Abdullah
Öcalan ile yapılan görüşmelere değinen
Kışanak, endişeleri olmakla birlikte
süreçten umutlu olduklarını belirterek,
"Ama kararlığımız ve topyekun
mücadelemizle bu sürecin başka yönlere

çekilmesini engelleyeceğiz. Bu süreci
kendi lehimize çevirip, özgürlüğe emin
adımlarla yürüyeceğiz. Halkımız kaygıla -
rında haklı ama bunu iyi bilsinler, Sayın
Öcalan bu süreci her haliyle düşünüp o
şekilde başlatılmasını istemiştir" dedi.

'ÇÖZÜM ÜRETEN HALKTIR'
PKK Lideri Abdullah Öcalan ile

başlatılan görüşme sürecinin riskleri
olduğunu belirten Kışanak, şu değer-
lendirmede bulundu: "Dünyadaki bütün
benzer süreçlere baktığınız zaman aslın-
da çözümü üreten halktır, halkın isteme-
si halinde her türlü barış sağlanılabilir.
Sayın Öca lan halkına güvene rek, bu

mücadeleye güvenerek, bu sürecin
başlatılmasında rol oy namıştır. Bu

sürecin riskleri yok mu?
tabiki de vardır. Kimse
bize dikensiz bir gül
bahçesi armağan etmez.
Sürecin risklerine karşı biz
de tedbirlerimizi alacağız.
Bugüne kadar nasıl
mücadelemizi verdiysek,
nasıl irademize sahip çık-
tıysak bugünden sonra da

aynı kararlılıkla mücadelemize devam
edeceğiz. Bugüne kadar her türlü yol
denenmiş ama bir tek barış ve müzakere
yolu denenmemiştir. Şuan müzakereye
başlama aşamasındayız, daha çok yeni
ve görüşme aşamasında olan bir müzak-
eredir. 

Biz, BDP olarak müzakereyi
resmileştirmenin amacı içerisindeyiz.
Hükümet bu süreci resmileştirirse, biz de
her türlü desteği vereceğiz. Biz hal -
kımıza güveniyoruz, halkımızın örgütlü
mücadelesi ile bu süreci sonuna kadar
götüreceğiz. Halkımız bundan sonra da
çok duyarlı olsun Newroz'da tüm görke-
mi ile katılım sağlasın. Bu sorumlulukla
barış özlemi duyan annelerimize, barışı
ve özgürlüğü armağan edeceğiz."

Ahmet Türk: Önemli olan Kürtlerin ittifakı

"Mostar - Malabadi Gönül Köprüsü" Diyarbakır'da

Kışanak: Barıştan kaçan taraf değiliz
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Selahattin Demirtaş'tan
b o m b a  a ç ı k l a m a

BDP Eşbaşkanı Selahattin Demirtaş
"Tutanakların partimiz üzerinden elde
edildiği anlaşılıyor’’ dedi. 

BDP Genel Başkanı Selahattin Demir-
taş “İmralı tutanaklarının sızdırılması
soruşturmasında sona geldik. Milletvekili
ve parti organları tarafından sızdırıl-
mamış.Partimiz üzerinden elde edildiği
anlaşılıyor.’dedi

'EN GEÇ SALI AÇIKLARIZ'
BDP Eşbaşkanı Selahattin Demirtaş,

İmralı tutanaklarını kimin sızdırdığına
ilişkin bazı bilgileri en geç Salı günü
kamuoyuna açıklayacaklarını söylemişti.

BDP Eşbaşkanı Selahattin Demirtaş,
sosyal paylaşım sitesi Twitter'da, İmralı
tutanaklarının hiçbir BDP'li milletvekili
tarafından sızdırılmadığını belirterek,
"Vekillerimizin zan altında tutulmasını asla
kabul etmiyoruz" diye yazmıştı.

BDP Eşbaşkanı, tutanakları kimin
sızdırdığına dair bir soruşturma yürüttük-
lerini ve bu konuda sona geldiklerini ifade
ederek, elde ettikleri bazı sonuçları en geç
Salı günü kamuoyu ile paylaşacaklarını
belirtmişti.

Gabar’da 4 asker öldü 
HPG, Gabar Dağı’nda operasyona

çıkan askerler ile gerillalar arasında
yaşanan çatışmada, 4 askerin öldüğünü

bildirdi. 
HPG Basın ve İrtibat Merkezi (HPG-

BİM) Gabar’da gerçekleşen askeri
operasyonun sonuçlarına ilişkin açıklama-
da bulundu. HPG-BİM açıklamada, önceki
gün Çiyayê Bizina alanında operasyon
düzenleyen Türk ordusu ile HPG gerillaları
arasında yaşanan çatışmada, 4 askerin
öldüğünü kaydetti. 

HPG açıklamasında ayrıca önceki gün
saat 10-11:00 sıralarında Hakkari’nin
Çukurca İlçesi’ne bağlı Geliyê Faqîra alanı
ile sınır üzerinde bulunan Şehit Mazlum
alanına Kobra helikopterlerin bombardı-
man düzenlediğini belirtti. HPG, geril-
laların açtığı ateş sonucunda helikopter-
lerin sınırı geçemeyerek, geri çekilmek
zorunda kaldığını ifade etti. 

Açıklamada ayrıca 6 Mart’ta Cudi
Dağı’nın Bilika köyü ve çevresinde Türk
ordusunun pusulamalar tarzında bir
operasyon başlattığı da bildirildi. 

Çatak’ta koruculuk girişimi
Öte yandan Van’ın Çatak İlçesi’ne

bağlı Narlı Köyü’nde 40 korucunun toplu
olarak silah bırakması ardından, tekrar
korucu olmaları için askerler ve köy
muhtarının baskı yaptığı belirtildi. Yerel
kaynaklar, askeri yetkililerin katılımıyla
köyde toplantı yapıldığını ifade ederek,
köye 30 yeni silah verilmesinin karar-
laştırıldığını ifade etti. 

ANF/BEHDİNAN

Öcalan ve Kürtleri anlatan 46 bin
500 bildiri ve 2 bin 592 üzeri imza
topladıklarını belirten Süresiz Nöbet
Eylemi sözcüsü Munzur Emekçi: ‘Misy-
onumuz Öcalan’ın özgürlüğü.’

25 Haziran 2012’de Kürt Halk Önderi
Abdullah Öcalan’ın özgürlüğü için
Fransa’nın Strasbourg kentinde baş -
latılan süresiz nöbet eylemi devam ediy-
or. Tertip komitesi adına eylemi değer-
lendiren Munzur Emekçi, Öcalan ve
Kürtleri, Fransızca, Almanca ve İngilizce
dillerinde anlatan 46 bin 500 bildiri dağıt-
tıklarını dile getirdi. Nöbet eyleminin
amacının Öcalan üzerinde uygulanan
tecrit koşullarına dikkat çekmek, izalasy-
onu tüm kamuoyuna duyurmak ve
Öcalan’ı özgürleştirmek oldu ğunu söy -
leyen Emekçi, savaşın kimseye yarar
getirmeyeceğini haykırmak için eylem
yaptıklarını ifade etti. 

Bundan önce Öcalan için yapılan
eylemlikleri hatırlatan Emekçi, devamla
şunları söyledi: “Bundan önce açlık grevi
ve uzun yürüyüşler vardı. Neticede biz
de burada Öcalan’ın özgürlüğü için
süresiz bir eylem başlatma kararı aldık.
O günden bu yana birçok olumsuz olay
ve provakasyonla karşılaştık. Fakat biz
bu provokasyonlara gelmemek için de
yoğun bir çaba gösterdik. Eyleme bura-
da başlamamızın temel amacı buranın
Avrupa’nın ikinci başkenti olmasıdır.
Burada Avrupa Konseyi (AK), İşkenceyi
Önleme Komitesi (CPT), Avrupa Parla-
mentosu (AP) ve Avrupa İnsan Hakları
Mahkemesi var. Türk devleti de bu
kurumların üyesidir. Dolayısıyla Türk
devleti bu kurumların kararlarına uya-
cağını beyan eden bir ülkedir. Ayrıca
Avrupa ülkelerinin de Kürdistan’da
gelişen savaşta, özellikle Sayın Öcalan
üzerinde geliştirilen tecritte payları
vardır. Bu eylemle kurumlara, sürece
dahil olduklarını, hatta içinde olduklarını

hatırlatıyoruz. Sorumluluklarınızı size
hatırlatmak ve bu sorumsuzluğun gider-
ilmesi için gerekli olan hukuksal insani
prosedürler neyse onları uygulamaları
gerektiğini haykırıyoruz.’’ 

‘Eylemimiz birçok 
çevreyi rahatsız etti’

Eylemin buradan kaldırılması için
Türkiye’nin birçok girişimi olduğunu
belirten Emekçi, devamla şunları söyle-

di: “Bu eylemin Türk devletini rahatsız
etmesinden dolayı, çok büyük önem ve
misyona sahip olduğunu anladık. Bura-
da bulunan Türk Konsolosluğu tarafın-
dan eylemimizi protesto amaçlı bir girişi-
mi yapıldı. Türk Konsolosluğu’nun bize
karşı düzenlediği eylemde rahatsız edici
bir şeyler bekliyorduk ama öyle olmadı,
o yürüyüşe sadece 9 kişi gelmişti.”

46 bin 500 bildiri dağıtıldı
Nöbet eyleminin teknik ve pratik yön-

lerine de değinen Emekçi, şu bil-
gilendirmelerde bulundu: ‘’Şu ana kadar
nöbet eylemine yaklaşık 180 kişi katıldı.
Bu gelen kişilerin içerisinde Kürdistani
kurumlarımızdan temsilciler de vardı.
Burada 1 hafta nöbet tuttular. Ben bu
180 kişi 180 renk ve kişilikle karşılaştım.
-7 ile -10 derece değişen soğuk hava
koşullarında, fırtınada, yağmurda ve
karda o insanlar özgürlük için burada
nöbet tuttular. Nöbet eyleminde, Avrupa

Konseyi, Avrupa İnsan Hakları
Mahkemesi, Avrupa Parlamentosu ve
İşkenceyi Önleme Komitesi’nde çalışan
yabancı ülke heyetleri vardı. Onlar bu
hava koşullarının altında eylemimizi
kararlılıkla sürdürdüğümüzü görünce
şaşırıyordu. ‘Sizi burada durduran neden
ne?’ diye soruyorlardı. Orada bulunan
eylemciler ise ‘Bizi burada durduran
neden Sayın Abdullah Öcalan’dır, Özgür-
lük Hareketi’dir’ diyordu. Çünkü onların
dağda evlatları, kardeşleri, akrabaları
var. Topraklarını kaybetmişler, her şey-
lerini bu savaşta yitirmişler. Bu yüzden -
10 derece de olsa burada özgürlük
nöbeti tutuyorlar. Bizim bunlarla birebir
yaptığımız görüşmeler ve diyaloglar
oluyor. Buna ek olarak şu ana kadar Kürt
Halk Önderi Abdullah Öcalan ve Kürtleri
anlatan Fransızca, Almanca ve inglizce
dillerinde 46 bin 500 bildiri dağıttık. 6 bin
250’nin üzerinde Sayın Öcalan’ı tanıtan
biyografi şeklindeki broşürler ve 760
Demokratik Konfederalizmi anlatan
kitapçık dağıttık. Şu ana kadar Öcalan’a
Özgürlük Kampanyası çerçevesinde 2
bin 592 imza topladık. Ayrıca 10 binin
üzerinde birebir görüşme yapıldı. Burada
bir halk diplomasisi yürütülüyor. Yani
Sayın Öcalan kimdir, Kürtler kimdir,
neden buradayız şeklindeki sorulara
cevap olduk. Nöbet eylemi tertip komite-
si olarak Önderliğimizin başlatmış
olduğu şu anki barış sürecini olumlu
görüyoruz ve sonuna kadar destekliy-
oruz. Ancak şunu belirtmekte yarar
görüyorum ki herkesin bir hassasiyeti
vardır. Sürecin boşa çıkarılmaması için
Medya Savunma Alanları ve Kandil’e
yönelik devam eden operasyon ve bom-
bardımanların durdurulması gerekiyor. “

ERDEM İNAL/STRASBOURG

Kadınların 8 Mart'ını kut-
layan PAJK, "Direniş sem-
bolü olan, Rozaların, Clar-
aların ve Leylaların hayalleri-
ni Kürdistan'daki mücadele
ile yaşama geçiriyoruz" dedi. 

Partiya Azadiya Jin a Kur-
distan Koordinasyonu (PAJK)
-Kürdistan Özgür Kadınlar
Partisi- 8 Mart Dünya Emekçi
Kadınlar Günü dolayısıyla
yazılı bir açıklama yaptı.
Kadınların 8 Mart’ını kutlayan
PAJK, "Bizler Rozaların, Clar-
aların, Leylaların hayallerini
Kürdistan toprakları üzerinde
yürütülen mücadele ile yaşa-
ma geçiriyoruz" dedi. 

1857’de Chicago’da 129
dokuma işçisi kadının kat -
ledilmesi olayının üze rinden
bir asırdan fazla bir süreç
geçtiği belirtilen açıklamada
şunlar belirtildi: "Ancak
yaşanılanlar hiçbir zaman
unutulmadı. Bugün kadına en
büyük darbe kapitalist moder-
nitenin sahte özgürlük dolu
yaşam ölçülerinden geliyor.
Önderliğimiz bu gerçekliği
'Kadın metaların kraliçesi
olmuştur' diyerek çok açık bir
şekilde formüle ediyor."

Kadın tarihi yazılmayı
bekliyor

Bu durumun en vahim
olan yanının ise, kadının bu
köle yaşam ölçülerini bir
kader sayması ve buna
boyun eğmesi olduğu belir-
tilen açıklamada, "Bir yandan

toplum içerisinde böyle bir
durum yaşanırken, diğer
taraftan ise köle yaşam ölçü-
lerine karşı, egemen sisteme
karşı boyun eğmeyen, bir
kadın gerçekliği ve kadın
direnişi de var. Elbette ki, ver-
ili tarih içerisinde bunlar yazıl-

madı. Çünkü günümüzün tar-
ihi erkek egemenlerin tarihi,
erkek sistemini anlatan bir
tarih. O yüzden kadın sistemi
oluşturulmayı, kadının tarihi
yazılmayı bekliyor" ifadeler-
ine yer verildi. 8 Mart’ın
özgürlük mücadelesinin
önemli bir kilometre taşı
olduğu da vurgulanan açıkla-
mada devamla şunlar belirtil-
di: "Dünyanın birçok
ülkesinde kadın mücadeleleri
yaşanmıştır ve hala da
yaşanmakta. Ama şu bir
gerçek ki, bugünü bir sembol
olmaktan çıkarıp ona ruh
katanların başında Kürt

kadınları geliyor. Kürt kadın-
ları olarak Rozaların,
Annaların, Claraların, Ley-
laların hayallerini Kürdistan
toprakları üzerinde yürütülen
mücadele ile yaşama geçiriy-
oruz. Bu mücadele Önder
Apo ön cülüğünde başladı.

Heval Sara PKK’nin ve
PAJK’ın kurucularından biri
olarak, Kürt kadının direniş
sembolü oldu" 

'En büyük alternatif
PKK'

Tecavüz kültürünü
geliştiren erkek egemenlikli
zihniyetin ürünü olan Gladio’-
nun bu yüzden Kürt kadın-
larını hedef aldığına da dikkat
çeken PAJK açıklamasında
"Paris’te yaşanan katliam
bunun en somut kanıtı oluyor.
Çünkü erkek egemen sistem,
karşısındaki en büyük alter-
natifin PKK’nin ortaya
çıkardığı özgür kadın gerçeği

olduğunu iyi biliyor. Kürt
kadının gücünü, iradesini,
Önderliğine olan bağlılığı ile
neler yapabileceğini her gün
görüyor ve bundan korkuyor.
Kürt halkı ve kadınları da işin
gerçek yüzünü iyi görmekte"
denildi.  

Barış sürecinin mimari
Öcalan

Bugün gelinen aşamada
Türkiye kamuoyunun da
önemli bir kesiminin barış
sürecinin mimarının Kürt Halk
Önderi Abdullah Öcalan
olduğunu kabul ettiği de belir-
tilen açıklamada, "Bu süreci
kazanacak olan özgürlük
isteyen tüm halklardır, kadın-
lardır, Önder Apo ve onun
özgürlük hareketidir. Önder
Apo’nun özgürlüğü ve Kürt
halkı diğer tüm bölge halk-
larıyla birlikte özgürlük statü -
sünü kazana dek
mücadelemizi kesintisiz
sürdürecek ve kendi sis-
temimizi yaratacağız" denildi.  

Özgür kadın militanları
olarak, 8 Mart’ı böylesi tarih-
sel-güncellik içersinde ele
aldıklarını belirten PAJK son
olarak, "Dönem görevlerimize
tüm benliğimizle yük-
leneceğimizin kararlılığını
belirtiyor, bu temelde Önder-
liğimizin ve tüm kadınların 8
Mart gününü kutluyoruz" dedi.

YENİ ÖZGÜR POLİTİKA

‘Misyonumuz Öcalan’ın özgürlüğü’

PAJK: Hayallerini gerçekleştiriyoruz
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Новый конфликт назревает
между региональным прави-
тельством Курдистана (КРГ) и
центральным правительством
Ирака во главе с Нури аль-
Малики, после объявления
нового формирования воен-
ных сил под названием "Аль-
Джазира и Бадия" со штаб-
квартирой в городе Синджар,
который является частью
спорных районов в области
Ниневия, граничащей с Сири-
ей. Этот новый военный спор
между Эрбилем и Багдадом
возник через несколько меся-
цев после спора по поводу
иракских сил "Dijla" (Тигр),
которые были дислоцированы
на окраине города Киркук, и
остаются там до сих пор, гото-
вые помериться силами с
курдскими силами пешмерга,
так же направленными в
регион. 

Военная мобилизация в
Мосуле началась в результате
спора, который разразился
между курдскими и иракскими
силами в районе Земар в
начале лета прошлого года,
когда иракские правитель-
ственные войска попытались
взять под контроль иракско-
сирийскую границу в пределах
территории Иракского Курди-
стана в районе Фишхапур. 

Курдские возражения про-
тив передвижений иракской
армии в северных регионах не
являются новыми, начиная с
2008 года курды решительно
выступают против любого
иракского военного движения
на "спорных" участках между
двумя сторонами. Военная
конфронтация почти последо-
вала в Ханакине (к востоку от
Багдада), когда Малики отпра-

вил иракские войска, чтобы
противостоять там курдским
пешмерга.  В прошлом году
споры активизировались меж -
ду курдами и аль-Малики,
который был обвинен в одно-
стороннем правлении, стрем-
лении к восстановлению тота-
литарного режима в стране и
невыполнении политических
договоренностей. Впослед-
ствии, курды в сотрудничестве
с Блоком "Иракия" во главе с
Айядом Аллави, попытались,
но не смогли лишить доверия
Малики. 

Как только правительство

Ирака объявило несколько
дней назад о создании штаб-
квартиры сил "Аль-Джазира и
Бадия" в одном из бывших
лагерей иракской армии в рай-
оне Синджар, жители Синджа-
ра вышли на демонстрации
протеста против наличия этих
сил в районе.

Джабар Явар, официаль-
ный представитель Мини-
стерства пешмерга в КРГ,
заявил, что "с 2010 года, и в

соответствии с соглашением,
подписанным между курдским
Министерством пешмерга и
иракским федеральным мини-
стерством обороны, ни одна
сторона не может развернуть
дополнительные силы в спор-
ных районах без получения
согласия от Высшего комитета
министров и Верховного коми-
тета по труду, исходя из
потребностей конкретного
региона". "Спорные террито-
рии", к ото рым посвящена
статья 140 конституции Ирака
определяются, как все обла-
сти, в которых живут курды,

арабы, туркмены и христиане,
и которые были подвергнуты
демографическим или адми-
нистративным преобразова-
ниям во времена правления
Саддама Хусейна. Это провин-
ции Киркук, Мосул, Салахад-
дин и Дияла.

Иракское правительство
оправдывает внедрение новых
войск  необходимостью защи-
тить иракско-сирийскую грани-
цу от проникновения боевиков,

связанных с "Аль-Каидой", в то
время как курдское руковод-
ство рассматривает этот шаг
как желание Малики контроли-
ровать эти районы и распро-
странить свое влияние на их
для того, чтобы облегчить про-
хождение иранской помощи
сирийским правительствен-
ным войскам через пересече-
ние границы в районе Рабиа. 

Последние несколько дней
стали свидетелями распро-
странения сирийского военно-
го конфликта на иракской тер-
ритории вдоль границы между
двумя странами. Произошли
перестрелки у сирийской гра-
ницы в районе Яарабия, при-
легающего к пограничному
пункту "Рабиа" в провинции
Ниневия, в результате чего
были ранены несколько сол-
дат сирийской регулярной
армии, которые были достав-
лены в иракскую больницу для
лечения. Иракское правитель-
ство также объявило несколь-
ко дней назад, что 48 сирий-
ских и семь иракских солдат
были убиты боевиками, когда
иракская армия попыталась
отправить обратно в Сирию
сирийских солдат, которые
бежали в Ирак после боев с
сирийскими силами оппози-
ции. Курды считают, что Иран
оказывает давление на Ирак в
предоставлении военной
помощи сирийской регулярной
армии для того, чтобы побе-
дить вооруженную оппозицию.
Это убеждение подкрепляется
неожиданным визитом мини-
стра иностранных дел Ирана

Али Акбара Салехи в Ирак
несколько дней назад. 

Явар заявил, что курды
официально уведомили Мини-
стерство обороны Ирака, что
создание штаб-квартиры не
согласуется с основами
совместных действий. 

Сотни жителей провинции
Синджар вышли на улицы
города Синджар и направи-
лись к лагерю в трех километ-
рах к югу от Синджара в знак
протеста против создания
штаб-квартиры "Аль-Джазира
и Бадия". Они также угрожали
проведением сидячих забасто-
вок и перекрытием дорог. 

Район Синджар, который
находится рядом с сирийской
границей, рассматривается как
часть спорных территорий,
охватываемых статьей 140. В
настоящее время он находит-
ся в ведении уполномоченного
из иракского Курдистана. 

Комиссар города, Майсар
Хаджи, говорит, что город не
нуждается в этих войсках из-за
отсутствия надлежащей коор-
динации между федеральны-
ми силами полиции, иракскими
военными и пешмерга внутри
города, который пользуется
относительной безопасностью
и стабильностью по сравне-
нию с другими иракскими
регионами. 

Курдские и иракские власти
провели ряд встреч для обсуж-
дения вопроса о военном раз-
вертывании в районе Киркука,
но эти встречи закончились
больше месяца назад без
результата. Министерство
пешмерга заявило, что оно
ожидает, когда иракское мини-
стерство обороны назначит
дату следующего заседания.

Курдистан протестует против направления иракских 
сил в спорные районы на границе с Сирией

Премьер -министр
Ира ка Нури аль-Малики

получил телефонный
зво  нок от его сирийского
коллеги Мухаммеда Над -
жи аль-Отари впервые с
лета прошлого года,
когда произошел полити-
ческий разрыв между

двумя сторонами.
Согласно заявлению

офиса Малики, "во время
разговора собеседники
обсудили  двусторонние
отношения между двумя
странами и пути их поли-
тического и экономиче-
ского развития". В за -
явлении также говорится,
что "обе стороны под-
черкнули не обходимость
работать над следующи-
ми фазами развития
отношений между двумя
странами в целях дости-
жения высших интересов
двух народов". В Сирии

произошло народное
восстание против прав-
ления режима президен-
та Башара аль-Асада,
которое переросло в во -
оруженный конфликт с
правительственными
войсками.  Иракские гра-
ницы с Сирией прости-
раются на примерно 600
км у провинций Анбар и
Ниневия с иракской сто-
роны. Наблюдатели пре -
дупреждают, что обста-
новка в регионе в связи с
сирийским кризисом на -
ча ла принимать сектант-
ский путь, который может
захватить регион в целом
и соседей Сирии в част-
ности.

Офис торгового пред-
ставителя США в Ираке
сообщил о подписании
соглашения между США
и Ираком по содействию
торговле и инвестицион-
ным связям, которое, как
ожидается, вступит в
силу в конце этого года
после восьми лет перего-
воров.

Американские компа-
нии ведут операционную
деятельность в Ираке в
области энергетики, обо-
роны, информации, тех-
нологий, автомобиле-
строения и транспортно-
го сектора.

США вели переговоры
с Ираком по рамочному

соглашению о торговле и
инвестициях (TIFA) с
2005 года, когда был соз-
дан форум правительств
двух стран для обсужде-

ния увеличения торговых
и инвестиционных пото-
ков. Торговый представи-
тель США Рон Кирк
заявил, что "после обме-
на дипломатическими
нотами, в этом году про-
шло первое заседание
Совместного совета по
двусторонним консульта-
циям о вопросах торгов-
ли и инвестиций…".

Объем двусторонней
торговли между США и
Ираком в прошлом году
составил $ 21,3 млрд.

Ассоциация "Барбанг" курдов РК,
при поддержке спонсоров и активистов
Ассоциации: Мустафаева Ш.А., Алиева
А.З., Абдуллаева А.Ш.,  а также при со -
дейс твии дирекции
"Дома Дружбы"
отметила междуна-
родный женский
день – 8 Марта.

Праздник прохо-
дил в круглом зале
"Дома Дружбы", в
котором собралось
большое количе-
ство представи-
тельниц прекрасно-
го пола. Это жен-
щины из числа активисток Ассоциации
и членов правления, ученые, предпри-
ниматели, врачи, учителя, а также
представительницы этнокультурных
объединений республики, директор
"Дома Дружбы" госпожа Дукенова Г.О.,
председатель комитета по языкам
Бахыт Мырзагазиевна и др.

Мероприятие открыл поздравитель-
ной речью президент Ассоциации "Бар-
банг" К.И. Мирзоев. Он отметил, что
Ассоциация ежегодно проводит празд-
нование международного женского
дня, так как это не просто красный день
календаря, а праздник, который отме-
чает почти весь мир. 8 Марта – замеча-
тельный день, посвященный тем, кто
наполняет нашу жизнь нежностью и
заботой – нашим матерям, женам,
дочерям, сестрам.

Академик НАН РК, почетный прези-
дент Ассоциации Н.К. Надиров в своем
выступлении отметил: "Этот день
отличный повод, чтобы показать жен-

щинам, насколько
они важны в
нашей жизни.
Именно поэтому 8
Марта – день, в
который мужчины
просто обязаны
устроить для них
праздник. Если
вспомнить исто-
рию нашего наро-
да, нам известно,
что женщина-кур-

дянка всегда была помощником, сорат-
ником, опорой своему мужу и в радости
и в печали. Также выступили и поздра-
вили женщин с праздником члены
правления, активисты Ассоциации:
Алиев А.З., Мустафаев Ш.А., Дурсунов
Ш.Р., Гасанов М.Ш., Калоев С.И., Гаса-
не Хаджисулейман, Мамедов М.М.

Много теплых и красивых слов было
сказано в адрес милых женщин, про-
звучали пожелания семейного счастья,
благополучия, здоровья. Всем участни-
цам мероприятия были преподнесены
подарки  и весенние цветы. Для участ-
ников праздничного вечера был орга-
низован концерт силами курдских
фольклорных групп "Нарин", "Месопо-
тамия", а также ансамбля "Мидия".

Фатима Аслан, Корреспондент
газеты "Жийана курд"

Курдские женщины Казахстана
отпраздновали 8 Марта

Малики пообщался со 
своим сирийским коллегой 

Америка и Ирак подписали торгово-
и н в е с т и ц и о н н о е  с о гл а ш е н и еwww.ne
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Оппозиционные партии
Турции и семьи жертв бомбар-
дировки в Улудере, унесшей
жизни 34 гражданских лиц в
2011 году, утверждают, что
доклад,  составленный парла-
ментской комиссией об этом
инциденте, является открытой
попыткой прикрыть виновных,
пишет "Today"s Zaman".

"Народно-республиканская
партия" (CHP), "Партия нацио-
налистического движения"
(MHP) и "Партии мира и демо-
кратии" (BDP) высказали рез-
кую критику в адрес отчета,
который включает в себя
результаты исследований пар-
ламентской подкомиссии, и
который гласит, что ни одно
лицо или учреждение не вино-
вато в гибели 34 гражданских
лиц, убитых во время бомбар-
дировки, проведенной турец-
кими военными в 2011 году.

Зеки Тосун, отец жертвы
Мехмета Али Тосуна, сказал,
что они надеялись на этот
отчет. "Но  доклад разбил нам
в сердце еще раз."

Ферхат Энчу, брат жертвы
авиаудара Серхата Энчу,
заявил, что он не был удивлен.

"Прогноз правительства, дан-
ный после резни, был очеви-
ден. [Их действия] были
направлены на легитимиза-
цию резни. Они создали
комиссию, лишь чтобы успо-
коить общественное мнение и
международную реакцию. Это
отчет, направленный на защи-
ту государства".

Единственный оставшийся
в живых после авиаудара,
Хасан Урек, сказал, что они
ждали доклада полтора года
только чтобы увидеть, что он
не включает никаких конкрет-
ных фактов и достоверной
информации. "Мы ожидали
увидеть отчет с некоторыми
твердыми фактами. Един-
ственное, чего мы хотим, это
чтобы виновные были назва-
ны".

Парламентская комиссия
по расследованию авиаудара
выпустила свой окончатель-
ный доклад о расследовании
авианалета. Доклад говорит
об отсутствии координации

между гражданскими и воен-
ными чиновниками, но не упо-
минает ни одного лица или
органа, которые должны быть

привлечены к ответственно-
сти. В докладе не использу-
ется слово "катастрофа" и он
не обнаруживает никаких
"преднамеренных действий" в
том, что произошло.

Первоначально турецкие
военные заявили, что они при-
няли гражданских лиц, кото-
рые были местными контра-

бандистами, возвращавшими-
ся с товарами из северного
Ирака, за боевиков "Рабочей
партии Курдистана" (РПК). Тем

не менее, эксперты, которые
свидетельствовали в комис-
сии, заявили, что это малове-
роятно, так как изображения,
сделанные с беспилотных
летательных аппаратов, ясно
показали, что это жители Тур-
ции, пересекающие границу на
обратном пути.

Члены следственной ко -

миссии, которые являются
депутатами оппозиционных
партий, говорят, что доклад
является неприемлемым. Де -
путат от CHP и член комиссии
Левент Гок, заявил, что этот
доклад останется черным пят-
ном на истории комиссии.

Депутат MHP Атила Кая
назвал доклад "фиаско".

Депутат от BDP Эртугрул
Куркчу заявил: "Доклад пред-
ставил бомбардировку как
несчастный случай. Расследо-
вание коснулось только
поверхности, но не пошло
дальше, до генерального
штаба и премьер-министра.
Хотя это они несут ответствен-
ность за трансграничные опе-
рации". 76-страничный доклад
включает оценки и свидетель-
ства о развитии событий в
день авиаудара от военных
чиновников, местных адми-
нистраций и местных жителей,
а также спорное заявление от
информатора из РПК, заявив-
шего, что два члена РПК были
в составе группы. Доклад не
говорит ничего об органе или
лице, отдавшем приказ о напа-
дении.

"Альянс Курдистана" -
курдский блок в парламенте
Ирака, объявил в субботу,
что прохождение закона о
федеральном бюджете, не
включающего требований
"Альянса Курдистана",
является "ошибкой", и пред-
упредил, что "это усугубит
проблемы между Багдадом и
Курдистаном, и сорвет уси-
лия по прекращению кризиса
в отношениях между двумя
сторонами".

Член Альянс Курдистана,

Хасан Джихад заявил в
интервью "Shafaaq News":
"Мы ждали и надеялись на

визит главы Регионального
правительства Курдистана,
Нечирвана Барзани, в Багдад
для решения проблем и
спорных вопросов между

Багдадом и Эрбилем, но
утверждение бюджета снова
выбило из колеи доверие

между сторонами". "Закон о
бюджете четко маргинализи-
рует и утверждает отсутствие
заботы о курдах, и мы будем
обжаловать его в федераль-
ном суде; мы также предпри-
мем меры, которые будут
объявлены позже," заявил
Джихад. Иракский парламент
проголосовал в четверг боль-
шинством голосов за феде-
ральный бюджет на 2013 год
без учета требований "Аль-
янса Курдистана". Разногла-
сия в иракском парламенте
вызвали задержку голосова-
ния по крупнейшему бюджету
в истории страны на 2013
год, который оценивается в
118 миллиардов долларов.

Руководство второй пехотной диви-
зии иракской армии заявило в субботу о
введении запрета на велосипеды, мото-
циклы и телеги, запряженные животны-
ми, в городе Мосул.

Командир дивизии генерал-майор
Али аль-Фураджи заявил представите-
лям СМИ: "Эта процедура была введе-
на с утра до дальнейшего уведомления
из-за опасений беспорядков или актов
саботажа. Все нарушители ответят в
соответствии с законом".

Как мы уже сообщали, в пятницу
полицейскими силами были застрелены
2 демонстранта на площади Ахрар в
Мосуле. Еще восемь были ранены.

Министерство внутренних дел объ-
явило о "формировании следственного

комитета из членов служб безопасно-
сти, действующих в провинции Нине-
вия, по расследованию обстоятельств
этих событий".

Согласно заявлению ми нистерства,
им была получена информация о
"лазутчиках", вооружавших демон-
странтов и скандировавших  лозунги:
"Война, война!". Очевидно, запрет на
велосипеды, мотоциклы и тележки, по
мнению сил безопасности, должен
помочь в предотвращении столкнове-
ний демонстрантов и полиции.

"Партия мира и демократии" (BDP)
дала зеленый свет правящей "Партии
справедливости и развития" (AKP) на
замену существующей системы парла-
ментской демократии на президент-
скую систему в новой конституции Тур-
ции. Депутат BDP Алтан Тан сказал,
что его партия считает, что это предло-
жение открыто для обсуждения. 

"Мы обсуждаем многие вопросы.
Почему мы не должны обсуждать пре-
зидентское предложение AKP? У нас
нет с этим проблем", заявил Тан в
интервью газете "Hürriyet Daily News". 

"Если предложение [о президент-

ской] системе поступит, мы его рас-
смотрим. Мы можем согласиться с

некоторыми частями и отказаться от
других… Мы открыты для обсуждения
этого вопроса". 

Газета "Milliyet" сообщила ранее,
что Абдулла Оджалан, заключенный
лидер "Рабочей партии Курдистана"
(РПК), поддержал предложение AKP
во время визита к нему делегации про-
курдской партии BDP 23 февраля для
переговоров по мирному решению
курдского вопроса в Турции. 

Атилла Карт, депутат "Народно-рес-
публиканской партии" (CHP), сообщил
"Hürriyet Daily News", что BDP скло-
няется к президентской системе. "Я
вижу, что они ожидают выгод от пред-
ложения AKP. Но я не могу сказать, что
они объединились под этой идеей",
сказал он.

Э р д о г а н  н а з в а л
главным условием
мирных переговоров
р а зо р у ж е н и е  Р П К

Правительство Турции будет
действовать в качестве собеседни-
ка во время продолжающегося мир-
ного процесса, только если "Рабо-
чая партия Курдистана" (РПК) сло-
жит оружие. Об этом заявил 9 марта
премьер-министр Турции Реджеп
Тайип Эрдоган. 

"Существует только одна вещь,
которую вы должны сделать: вы
должны сложить ваше оружие. Вы
будете проводить свои политиче-

ские акты в парламенте. Если у вас
есть идеи или мысли, которые вы
хотите высказать, вы выскажете их.
Если вы сделаете это, вы найдете
собеседника", сказал Эрдоган,
выступая в курдской провинции
Сиирт на юго-востоке Турции, где он
был избран в парламент впервые
после отмены его избирательного
запрета в 2003 году. 

Эрдоган снова попросил мест-
ных жителей поддержать "процесс
урегулирования" и подтвердил свое
пренебрежение к этническому наци -
онализму, настаивая при этом, что
его правительство не примет ниче-
го, что будет оспаривать недели-
мость Турции. "Двенадцать лет
назад мы сказали "нет" этническому
национализму. Мы сказали "нет"
политике отрицания и ассимиляции.
Мы также против регионального
национализма. Восток будет точно
таким же, как и Запад", цитирует
премьера газета "Hurriyet Daily
News".

Парламентский доклад по Улудере 
возмутил оппозицию и семьи жертв

"Альянс Курдистана": принятие
бюджета усугубляет проблемы
между Багдадом и Эрбилем

Армия налагает запрет на велосипеды,
мото ц и к л ы  и  т е леж к и  в  М ос уле

BDP готова обсуждать предложение AKP о 
президентской системе правления в Турции
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«Дипломат» гязетинин баш редактору Tahir Süleyman, şair
Nяriman Яyyub, şair Tariyel Küskün, Mahir Hяsяnov вя Акиф
Щясян-задя танынмыш йазар, kürd xalqının мцдрик аь саггалı, 

Фамил Cяби оьлу Сцлеймановун 
вяфатындан кядярляндиklяrini билдирир, онун йахынларына, аиля
цзв ляриня, халгымыза дярин щцзнля башсаьлыьы верир вя Аллащдан
сябр дилйяйирляр.

Сумгайыт шящяр 1 сайлы хястяхананын Уролоэийа шюбясинин
мцдири Ящмядяли Щясянов вя гардашлары Ариф Щясянов, Вагиф
Щясянов, Акиф Щясянов аиля цзвляри иля бирликдя Гасым Гасы-
мова яmisi,

Фамил Сцлеймановун 
вяфатындан кядярляндиklяrini билдирир, онун йахынларына, аиля
цзв ляриня, халгымыза дярин щцзнля башсаьлыьы верир вя Аллащдан
сябр дилйяйирляр.

Allah rəhmət eləsin!

Два года назад, 10 марта 2011 года в Германии умер видный
деятель освободительного движения иранских курдов Гани Блу-
риан.

Гани Блуриан – один из основателей Коми-
тета "Жинова Курдистан", на основе которого
была создана Демократическая партия Иран-
ского Курдистана. Во времена Мехабадской
республики он был командирован партией в
Азербайджанскую Демократическую Респуб-
лику для прохождения военного обучения.
После ликвидации Мехабадской Республики и
казни Кази Мухаммеда, Гани Блуриан реорга-
низовал и возглавил ДПК. Блуриан выпускал
журнал "Шорави" и газету "Рега" - органы партии. Он был аре-
стован и приговорен к смертной казни, замененной пожизненным
заключением. Проведя в тюрьме 25 лет, он вышел на свободу
после революции 1979 года. После революции Блуриан возгла-
вил умеренное крыло ДПИК, которое выступало против воору-
женной борьбы с тегеранским правительством, за мирный ком-
промисс и союз с левой иранской партией "Туде". В результате,
он вышел со своими сторонниками из партии и создал новую
организацию - "ДПИК на платформе 4 конгресса". В качестве
лидера этой организации, Блуриан поддерживал тесные отноше-
ния с иракской ДПК. После разгрома хомейнистским режимом
левых сил, Блуриан жил в эмиграции в Европе. Президент Кур-
дистана Масуд Барзани написал в день смерти Блуриана: "Мы
потеряли преданного друга, видного деятеля курдского народа,
который всегда останется в истории Курдистана как один из вид-
нейших революционеров…". 

Демонстрант застрелен полицией в Мосуле 
Источник в мест-

ной полиции заявил в
пятницу, что один
демонстрант был
застрелен полицей-
скими силами в Мосу-
ле.

Агентство "Shafaaq
News" цитирует заяв -
ление полиции, сообщившей, что "один из участников акции на
площади скончался после драки с федеральной полицией". Оче-
видцы рассказывают, что в центре площади во время демонст-
рации были слышны выстрелы. Ранее несколько демонстрантов
были убиты, а другие ранены силами иракской армии в городе
Эль-Фаллуджа, что вызвало большое возмущение.

Памяти Гани Блуриана
6 марта президент Кур-

дистана Масуд Барзани
обсудил с главой "Списка
Иракия", Айядом Аллави,
политическую ситуацию в
Ираке. Стороны обменя-
лись мне ниями по необхо-
димости учета интересов
всех составляющих Ирака
в целях урегулирования
кризиса в стране.

Вчера Мулля Бахтиар,
глава управделами  полит-
бюро Патриотического
союза Курдистана,  Хаким
Кадир, член исполнительно-
го органа ПСК и член полит-
бюро ПСК и  Омар Фатах,
член политбюро ПСК, приня-
ли в офисе ПСК в Сулейма-
нии делегацию Партии тру-
дящихся Курдистана (ПТК)
во главе с секретарем пар-
тия Бленом Абдуллой.

В ходе встречи стороны
обсудили ряд вопросов, свя-
занных с ситуацией в  Курди-
стане, Ираке и в регионе.
Они также изучили пути
укрепления совместных
отношений между ПСК и
Партией трудящихся Курди-
стана. В начале встречи,
Мулля Бахтиар пролил свет
на происходящие в Ираке и
регионе и поделился  своим
взглядом касательно данных
вопросов.

Говоря о последствиях
«арабской весны», которая

прошла волной в арабских
странах, Мулля Бахтиар ска-
зал, что политический под-
ход Мусульманского брат-
ства и других недемократи-
ческих сил зашли в тупик. Он
также высказался о позиции

ПСК по вопросам  Западного
Курдистана, сказав что ПСК
всегда останется на стороне
демократии. Позже, стороны
обсудили политические
вопросы и напряженности в
Ираке. В свою очередь,
Мулля  Бахтиар сказал, что
ПСК выражает поддержку
интересов курдского народа

в Ираке. Со своей стороны,
делегаты от Партии трудя-
щихся Курдистана поблаго-
дарила политического бюро
ПСК  за теплый прием и под-
черкнули необходимость
активизации совместных

отношений. Делегаты от
Партии трудящихся Курди-
стана пожелали президенту
Ирака Джалялю Талабани
скорейшего выздоровления
и подчеркнули важность
роли  президента Талабани в
иракском политическом про-
цессе.   pukpb.org

ПСКмедиа

Армяне Стамбула
начали паломниче-
ство под названием
«Путь креста». В пла-
нах представителей
стамбульских ар мян –
посетить ряд турецких
городов, где есть
армянские церкви.

Литургии наме-
чаются в Кесарии,
Искендеруне, Хатайи.

Об этом сообщает
и н ф о р м а ц и о н н ы й
сайт Haberler. Уже
была отслужена пер-
вая литургия в Кеса-

рии, в церкви Сурб
Григор Лусаворич.
Ли  тургию отслужил

священник Григор  Да -
манян. В литургии
приняли участие ар -

мяне со всего мира,
также епископ  Саак
Машалян. «Кесария
стояла у истоков на -
шей веры. Христиани-
зация ар мян началась
с Просветителя. Этой
ли тур гией мы выпол-
няем свой долг и
вспоминаем Григория
Просветителя. Мы
благодарны Богу за
то, что есть эта цер-
ковь. Раньше Кесария
была христианским
центром. Этот город
имеет очень важное
значение для нас», -
сказал Машалян.

ПСКмедиа

Президент Барзани встретился с лидером Иракии

ПСК приняло делегацию ПТК

«Путь Креста» армянских 
паломников в Турции
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